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Felelő* szerkesztő és kiadótulajdonos :

Sch lich ter G yula.

Szerkesztőség  és kiadóhivatal i
IV. ké r., Vasuti-ut 17.

L a p u ik  a bal- és külföld minden nagyobb v árosában  képviselve r a a

Gróf Vay Gáboriié.
A Bessenyey estélyen történt. — 

Visszaálmodtuk néhány pillanatra a la­
banc véré deli magyar leventék hősko­
rát . . • Kuruc vitézség dicséretét hal­
lottuk egy magyar mágnás asszony 
ajakán.

B ú g  a tárogató . . .  a nagyságos 
fejedelem táborában vagyunk . . . Vígan 
lobog a tábori tűz . . .  a szivekben 
a honszerelem lángja ég . . . Hallga! 
Haliga! Szívbe markoló édes bús meló­
diák nyílnak a fejedelem sátorában . . . 
bontogatják tüzes szirmukat . . . tavaszi 
szellő el-elkapja őket és viszi ki a csil­
lagos éjszakába . . . íelriad álmából 
egy jó kuruc vitéz . . . „Czinka Panna 
hegedűje!“ susogja halkan . . . valami 
különös derű ömlik végig az orcáján. . .  
talán a kedvese jutott az eszébe . . . 
mély sóhaj szakad a kebeléből. .  . azután 
ismét ledül fekhelyére . . .

Csatazaj riad! fel-fel jó kuruc le­
venték ! Riad a kürt. .  . pereg a dob . . .  
zürren a íegyver . . . Már nyeregben 
vannak a marcona legények . . . Rajta, 
rajta . . . Lódobogástól visszhangzik a 
határ . . . hüvelyükből kiröppennek a 
kardok . . . .  száguldó kuruc lovasok 
kergetik az ellenséget . . . .  lobog a

zászló . . .  a büszke . . .  a diadalmas . . .  
ragyog rajta az ige: Pro libertate!

És az aki a költő — Szávay Gyula 
— gondolatát remekbe szavalta az Vay 
Gáborné grófnő volt. Hangjában, ebben 
a sajátságos mély zengésű, tömör, nem 
is nőies hangban ott reszketett a kuruc 
vitézség minden dicsősége, harci öröme, 
könnyes bánata. Ez a hang belefószkelte 
magát az idegeinkbe, belemarkolt elkér- 
gosedett szivünkbe és könnyet sajtolt a 
sirás elől konokul elzárkózó lórii sze­
mekből. És szavának nyomán mintha 
egy Wagneri zenekar grandiózus íólel- 
motessége csapott volna le ránk . . . . 
elakadt a lélegzetünk . . .  és valami 
szárnysuhogást hallottunk a magasban; 
a büszke Turulmadár lebegett a verőíé- 
nyes kéklö magasságokban.

Az élő szobor ajkán elröppent a 
szó . . . .  Vihar kelt a nyomában. — 
Tapsvihar.

És most íelizgult toliamat a rideg 
valóság hétköznapi jármába kénysze- 

! ritem.
Talán furcsa kissé, hogy egy tár- 

J sadalmi és szépirodalmi kör estélyének 
egyik szereplőjéről vezércikkben emlé­
kezem meg. A politikai rovatban mit 
keres a poézis?

Nos hát szent meggyőződésem, hogy

! az estély publikuma átérezte ennek a 
];Vitézi —fejneku-nők az aktuális jelentősé­
gét. "Ar poézis ezúttal mélyen beleszán­
tott a valóság göröngyös földjébe. Ha­
zafias ünnep volt ez a szavalat és aki 
nekünk oly hatalmas erővel tolmácsolta 
a költő gondolatát aki kiváltotta belő­
lünk a hazaszeretet tüzét, azt hódolat 
illeti meg!

Ijesztő Jellegek gomolyognak hazánk 
egén. — Az absolutizmus denevérei el 
akarják hallgattatni a magyar szabadság 
fecskéit.

Magyar asszonyok! félre most a 
hiú kedvtelésekkel!

Dicső feladat a tiétek! Ami szere- 
tetet szivetek a térfira pazarol — azt 

j most a hazának áldozzátok. Szóval, 
! tettel, áldozatkészséggel tegyétek meg 

kötelességteket. A magyar nőnek van 
■ szerepű a magyar históriában!

Erős meggyőződésem, hogy gróf 
Vay Gáborné — ha netán szükség lesz 
rá — azt a ragyogó gyémánt diadémot, 
azt az igazgyöngy nyakéket habozás 
nélkül leszakítja magáról és leteszi a 
hazafiasság szent oltárára.

Magyar asszonyok télre most a hiú 
i kedvtelésekkel, a dőre szórakozá- 
j sokkal!

P av lov its  Sándor.

T A R C  A.
Egy Parisban élő magyar hír­
lapíró collégéin és barátomhoz.
A m e s s z e s é g b e n  l e l k e m  f ö l k e r e s  
> köszön t  b a r á t i  f o r r ó  ö l e l é s s e l ;
Beszélni h o z z á d  v á g y a m  k é t s z e r e s ,
Mert b á n a to m  í g y  ö n t ö z ő b e n  é g  c l  ;
Bej, j ó  b a r á t o m .  S z á n j  m i n k e t  é s  s z e r o s s ,  

k ü z k ü d ü n k  a  s z ö r n y ű  s ü l y e d ó s s e l .  
a ha ö s s z e c s a p  r a j t u n k  a  t e n g e r á r ,
A . sem  ta lá ls z  s z e g é n y  H a z á d r a  m á r  !

P h  é r z e d - e  a  m e s s z e  i d e g e n b e n ,
B o g y  i t th o n  a  m a g y a r  fö ld  l e l k e  s i r ?
B o g y  , r a b s á g  k ö n n y e "  m e g i n t  é g  a  s z e m b e n  
B eszé lt-e  r ó l a  m á r  a  r ö p k e  h í r ?  
g o g y  a  n é g y s z á z a d o s  á t o k  ú j r a  k i s é r t  
B Z‘;rd m é l y s é g é v e l  m á r  t á t o g  a  s ir ,
Amit f a jo d n a k  g o n o s z  k e z e k  á s n a k ,  
k e m é n y e  n é l k ü l  e g y  nj f e l t á m a d á s n a k .

Nagy á lm a in k a t  e l n v e l é  az  ö r v é n y ,
- í r  eskü szálún nincs többé hitünk.
Hazádon cézárt önkény a törvény,
L 'H o r t  s e b e k b ő l  ú jb ó l  v é r e z ü n k ,

j T e s t v é r e k  e g y m á s  k ö z t  h a r c r a  k e l v é n ,
| A h ő s i  d a c r a  c s o r b a  f e g y v e r ü n k .
I S  h a j ,  n e m  s z o ru l  a  m i l l i ó k n a k  ö k lo ,  
j H o g y  l á n c a i t  s z é t z ú z z a  m i n d ö r ö k r e  !

! S o r s u n k  t a l á n  — b á r  g y á s z o s  — m é g s e m  f á jn a ,  
| D e  a k a d  m a g y a r  o l y  b ű n ö s ,  m e r é s z ,
| Ki a  k i r á l y n a k  v ó r d i j á r a  v á r v a ,
! L e l k e t l e n ü l  a n y j á t  g y i l k o l n i  k é s z  !
; M in d e n  m i s z e n t  é s  m i n d e n  m i d r á g a ,
1 G á l á d  ö n z é s n e k  f e r t ő j é b e  v é sz .
1 E z  a  z s i v á n y  faj g ö r n y e d v é n  a  fö ld ig ,  
j C s á s z á r  u r á h o z  p r i b é k n e k  s z e g ő d i k  !

j O h ,  f o j t s d  m e g  b a r á t o m  m i n d e n  v á g y a d a t ,
; M e ly  v i s s z a v o n z  e  n y o m o r t e l i  fö ld re .
| L e l k o d n e k  o t t a n  iz m o s  s z á r n y a t  a d  
j P á r i s b a n  a  s z a b a d s á g  l e v e g ő j e ,  
i M é r t  jö j j  h a z a ?  —  h o l  a  l é g  s e m  s z a b a d ;
| H o g y  h i to d  o  s z ö r n y ű  k é p  m e g ö l j e ? !  
i M a ra d j  c s a k  o t t ! A  s o r s  lá m  i g y  a k a r j a  :
| A k ü l f ö ld  á r v a ,  d o  s z a b a d  m a g y a r j a !

M a ra d j  a  f ö l d n e k  e l s ő  n e m z e t é n é l ,  
i I l i s z  P á r i s  az  e m b e r j o g  t e m p l o m a  !
| O t t  a  s z a b a d s á g  a  j o g  a  t ö r v é n y  m é g  ól 
I S n a p j a  e l  s e m  h a l v á n y u l  s o h a  !
! A z i s t e n  l e lk o  l á n g o l  o t t  a  n é p n é l ,
I B o l d o g  a  f r a n c i a  ! Nincsen zsarnoka !

! Ö r ö k  s z a b a d s á g  e g e  n é z  !e  r á j a  
• És nem csalódik, mert nincs —  koronája!!

M a r a d j  t e  o t t ! . . .  V a g y  t á n  h a  ú g y  t i t o k b a n  
V á g y a d  f ö ló b r e d  é s  izzó  s z á r n y a t  ölt,
H a  h a z á d  b u já n  l e l k e d  m e g - m e g  d o b b a n  
E s  e s z e d b e  ju t  e  s z e g é n y ,  á r v a  föld,
N e  r e j d t s  a  l á n g o t ,  m e l y  a r c o d b a n  lo b b a n ,
S a  k ö n n y e t ,  m e l y  é g ő  s z e m e d b e  t ö r t :  
H a z á d n a k  g y á s z a  az , m i t  l e l k e d  é re z ,
Ö  k ü ld i  a z t  o h  —  h o z z á d  —  g y e r m e k é h e z .

. . .  V a g y  j ö j j . . .  O h  jö j j  c s a k  h a z a  v i s s z a v á r l a k ,  
T a l á n  a  fö ld  is v i s s z a  h ív o g a t ,
S z ü k s é g e  v a n  r á d  e l n y o m o t t  h a z á d n a k ,
É s  g y á s z b a n  b á r ,  d e  s z í v e s e n  f o g a d ,  

í L é g y  f ia  ú j r a  h a z á n k  : j ó  a n y á n k n a k ,
! H o z d  v i s s z a  n e k i  e r ő s  k a r o d a t !
! J ö j j  h a z a ,  j o b b  s o r s  m a g v á t  v e tn i  s z é j je l ,

A s z a b a d  P á r i s  l á n c z tö r ő  t ü z ó v e l !

i S h a  m á r  u t a d b a n  — h a r s á n y  h a r c i  h a n g ,
A b ő sz  v i h a r n a k  m e n y d ö r g ó s e  sz ó l ,
S h a l lo d ,  h o g y  k o n g  a  f é l r o v e r t  h a r a n g ,
C s a k  e g y  p e r c  l e g y e n  m íg  i m á d k o z o l ;  

i A z tá n  r e p ü l j  ! R á d  is v á r  i t t  a  k a r d ,
! H o l  s z e n t  o l t á r o n  v é r r e l  á ld o z o l ,
I H o l  n é p e d  sz á l l  a  n a g y  a  s z e n t  c s a t á r a ,  

D ia d a l r a ,  v a g y  d ic s ő  — h a l á l r a  ! ! T ö v i s .

Ajánlom a legdivatosabb báli és estélyi újdonságokat, u. ni. rnlia 
bevonatokat, flilter és csipke díszeket czipők, virágok keztyüket, stb.

i.sztolettel Telefon 114.
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Nem úgy császár!
(K.) Tél van. Hideg van a Burgban, 

o bagoly fészekben. Haragszik és har­
cias a császár. Nem kell neki béke. — 
Nem ismeri el a magyar nemzet alkot­
mányos jogait.

Tói van. Károg a varjú. Rut hang­
jával tiltakozik a tavasz eljövetelo el­
len. Nem akarja elismerni a földnek a 
kikelethez, a züldiilö erdőhöz, a virágos 
rétekhez való természetes jogát.

Oktalan állatja! Halálnak tartja a 
földnek téli álmát, szemtedőnek nézi a 
hóból hímzett puha takarót.

Naiv császár ! Gyávaságnak véli az 
arcok halványságát, lemondásnak hiszi 
a nemzet csendes nyugalmát.

Nem úgy varjú, az égre nem! — 
Hiába való halotti károgásod, nem ri­
asztja el az a tavaszt! A föld csak al­
szik, a hó alatt uj, eleven, termő élet 
fakad. Eljön a tavasz, kihajt az ág, vi­
rágos lesz a rét és a természet diadal­
lal ünnepli a feltámadásnak ünnepét.

Nem úgy császár, az égre nem!! 
Tiltakozó szavad nem bénítja meg egy 
nemzet igazságának erejét! Megvirrad 
még valaha . . .!

Arcunk nem a gyávaságtól, de a 
haragtól halvány. De ki fog még az 
pirulni!

Az a csendes nyugalom, mit te le­
mondásnak hiszesz, tetté erősödik még 
s a magyar diadallal üli meg a szabad­
ságnak ünnepét.

Hallottuk mi már többször is a 
varjú károgását, de hallottuk mi már a 
varjut kínosan nyöszörögni is. Hallottunk 
mi már Habsburgot könyörögni, esdo- 
kelni is. Nevezték már a most „rebilis, 
lázadó" magyart „hü magyarjainknak", 
„kedvelt híveinknek" is.

És a „hü magyarjaink", a „kedvelt 
híveink" együgyü nagylelkűséggel feled­
ték mindig, hogy a „de dei gratia!" 
(? ? ? Ha, ha, ha ! . . .) hatalmaskodó ! 
Habsburg urak mennyit vétettek már el- ;

„ S Z A B O L C S *

lenük és vérüket, óletükot áldozták trón­
juk érdekében.

Mi már majd okulunk a múltak pél­
dáin. A kérésre, könyörgésre Habsburgi 
szóval fogunk vállaszolni a „Soliá !“-val.

Nem úgy császár az égre nem! 
Haragtól halvány a mi arcunk, csendes 
nyugalmunk pedig erőnkben való bizal­
munkat jelenti.

Haragszunk magunkra, hogy annyi 
időn át vakok voltunk, hogy szentségnek 
hittük az esküt, hogy „legolsö magyar 
emberinek tartottuk a királyt!

Nyugodtak vagyunk, mert érezzük 
erőnket. A föld, a viz, a levegő minden 
a nemzeté. A kincstárnak pénze, a ka­
szárnyák fegyvere minden a nemzeté. 
Erőnk tudatában türjük egy ideig, hogy 
haramiák dorbózoljanak pénzünkön, hogy 
ölyvek üldözzék a szabadgondolatnak 
fecskéit, hogy második gyermekkorukat 
élő generálisok ijesztgessenek fegyve­
reinkkel.

Hejli, ha üt az óra! Ilejh, ha tü­
relmünknek vége szakad!

Öklünk a földet megreszkettető erő­
vel csap a haramiák közé, kicsavarjuk 
a nyakát az ölyynek és vérrel Írjuk fel 
az égre:

„Ne bántsd a magyart!"
A császár ur és pribékjei egy le- 

igázott, talpuk alatt nyögő, meghódolt 
Magyarországról álmodnak.

Majd megfejtjük mi az álmukat . . .! 
Az újra szabaddá lett ország vezetőinek 
egyik legelső gondja kell, hogy legyen, 
hogy uj tömlöcöket építsenek, mert a 
rablókat, gyilkosokat nem szabad any- 
nyira meggyalázni, hogy a hazaárulókkal 
egy fedél alá zárják, egy kosztra kény­
szerítsék.

Szomorkodni tudok egy rózsa her- 
vadásán, sajnálom a szárnyaszegett ma­
dárkát, sírok a siróval, testvéremnek te­
kintem embertársamat, de a császár pri­
békjei ellen csak izzó gyűlöletet érzek. 
Ha a szomjtól eltikkadva, az éhségtől 
elcsigázva könyörögnének, kút mellett

állva sem nyújtanék egy korty italt, tele 
kamrából sem adnék egy darab kenye­
ret. A pokolba velük, az emberjog rab­
lóbandájával.

Őket, helyesebben: azokat gyűlölve, 
egymást megértve, egymást szeretve, 
összetartva várjuk a jövő eseményeit. 
Legyünk mindenre elkészülve, hogy 
semmitől sem riadjunk vissza.

Dionizész a költőt, ki az ő silány 
verseiröl igaz kritikát mondott, börtönbe 
záratta, megkinoztatta, s mikor onnan a 
költő szabadulva, a zsarnok újra kikérte 
véleményét verseiről, a költő csak any- 
nyit mondott: „Vitess vissza a bör­
tönbe ! “

Franz Josef I. is kopói, pribékjei 
utján megteheti, hogy minket, ki tetteit 
igazságosan bíráljuk, börtönbe zárat, de 
nem tudja, arra nincs ereje, arra nincs 
hatalma, hogy elnémítsa bennünk az 
igazság szavát, hogy haragunkat hódo­
lattá puhítsa, hogy gyűlöletünket csak 
megtüréssó is, nem hogy szeretető vál­
toztatja, hogy derekunkat üdvöztetre 

! hajlítsa. Ha százszor szólhatunk, száz­
szor mondunk igaz ítéletet és büszkén, 
diadallal, örömmel megyünk a börtönbe!

Csak az a nemzet, csak az az em­
ber érdemli meg a szabadságot, aki 
meg is tudja azt becsülni, aki inkább 
meg hall, de meg nem hajol!

Nem úgy császár, az égre nem!!! 
A messzi Burgból, ez átkozott bagoly- 
fészekből, haramia odúból rosszul látnak 
szemeid. A magyar nemzet nem térde­
pel, hanem talpon áll. Rosszul hallják 
füleid, nem „Gotterhalte", de „Isten álld 
meg a magyart" zeng a nemzet ajakán. 
Rosszul érzi szived, nem a hűség, nem 
a szeretet, de a százados elkeseredés, 
a gyűlölet lobogtatja a magyar sziveket.

Nem úgy császár, az ógro nem !!! 
Ha a Corpus iuris meg nem győz, ha 
ogy nemzet kiáltó igazsága nőm talál 
meghallgatásra, ha milliók jogát nem 
respektálod, ha esküdet megszeged, majd 
meggyőz a magyar acél, mely még

Fricike.
— Irta: V agabundusz. —

Folytatás.

—  K e d v e s  T ö r ö k  —  s z ó lo t t  —  S ie  s in d  
k r a n k  . . , s z e r e l m e s  u g y e - e  ?. . .

ím e  a  v é g n e k  k e z d e t e .  N e m  t u d ta m  m i 
t ö r t é n i k  v e l e m .  A fö ld  i n g o t t - e  m e g  a l a t t a m ,  
a z  é g i  t e s t e k  f o r o g n a k  e  a  l e g ö r ü l t e b b  t e m ­
p ó b a n ,  a  b ú t o r o k  l e j t e n e k - e  v e s z e t t  c o r d a x o t ,  
sz i la j  t á n c o t ,  v a g y  e s z m é l e t e m  a k a r  e lh a g y n i .

—  No v a l l j a  b e  s z é p e n .  —  Z a v a r t a n  
h e b e g t e m  v a la m i t .

—  J ó l  v a n  jó l  . . .  . h á t  m á r  t u d o m ,  
h o g y  ig e n .  M ost m á r  l á s s u k  k e d v e s  b a r á t o m  
( e z t  m o n d t a  b e t ü r ó l - b e t ü r e : „ k e d v e s  b a r á ­
to m " )  lá s s u k  m i ly e n  az  íz lé s e ,  s z ő k e ,  b a r n a ,  
a l a c s o n y ,  m a g a s ?

—  S z ő k e  —  v á l a s z o l t a m  e ls z á n ta n .
— Ú g y  ? !  N o  m o s t ,  h a  i s m e r e m - e  ?
—  O h ! i g e n  !
—  S  v é g r e :  k i c s o d a ,  k é r d e z t e  tú l f e s z í ­

t e t t  k í v á n c s i s á g g a l .  ( H a  a  v a l l a tó  b í r á k  m in d  
i l y e n e k  v o ln á n a k . )

—  N e m  . . . n e m  . . .
—  N o  c s a k  n e k e m  —  s z ó lo t t  h íz e lg ő é n ,  

k e d v e s e n .

—  N e m  ! —  l i h e g t e m  —  ( i n n é k ,  é p e n  
ö n n e k  n ő m  m o d h a to m .

A zza l  m e n t e t t e m  k i  m a g a m ,  h o g y  s ie t -  
| n e m  k e l l  h a z a  ta n u ln i .  D i d e r e g v e  t á n t o r o g t a m  
; k i  a  h a t a l m a s  p a lo t á b ó l .  K e l l e m e s ,  ü d í tő  m á -  
] j u s i  e s ő  t ó r i to t t  m a g a m h o z .  H a n e m  m o s t  m á r  
j e l h a t á r o z t a m ,  h o g y  l e g k ö z e l e b b ,  i g e n i s  m in -  
| d e n t  b e v a l l ó k  n e k i .  M ájus  30 .

H a l lo m ,  h o g y  a  s z o m s z é d  s z a tó c s ,  HolT- 
m a n n  e z  e g é s z  v á r o s b a n  a z t  h a n g o z t a t j a ,  
m is z e r in t  v a l ó r a  v á l t  v é g r o  m é g i s  az  a  m o n ­
d á s ,  h o g y  a  g a z d a g n a k  n in c s  e s z e  (itt e n g e m  
é r t e t t )  c s a k  a  s z e g ó n y n o k .  M ert  m ig  a  h a ­
t a lm a s  T ö r ö k  M á ty á s  fia m o g b u k o t t  a  m a t ú ­
r á n ,  a d d i g  az  ö J ó z s i j a  j e l e s  é r e t t  l e t t  . . . 
O d a  s e  n e k i ! . . . B á n o m  is  é n  a k á r m i t  is 
b e s z é l n e k  . . . N e k e m  e l é g  h a  ö n e m  h a ­
r a g s z ik  é r t e  . . . A zt m o n d t a  m a  d é l u t á n ,  
h o g y  s o h ’s e  b ú s u l j a k ,  é r t  ő j ó l  a  n é m e t  
n y e l v h e z ,  m a jd  m e g t a n í t  r á  a  s z ü n id ő b e n  . . .  
í m e  ez  is  a z t  m u t a t j a  é s  m o s t  m á r  b i z o n y o s ,  
h o g y  h ü  h o z z á m ,  h o g y  s z e r e t  é s ,  h o g y  ón  
v a g y o k  a  fö ld  l e g b o l d o g a b b  t e r e m t m é n y e .

R ó z s a v á r i  fü rd ő  h e l y i s é g ,  a u g .  20 . d . u. 5 ó .
T ű r h e t e t l e n  p e r z s e lő  m e l e g  v a n ,  d e  n e ­

k e m  k e l l e m e s  m e l e g  . . . O t t  v a g y o k  m e l ­
l e t t e .  U z s o n n á n á l  ü lü n k .  A  c i g á n y  u g y a n  
t e l j e s  h é v v e l  j á t s z a  az  i t t  l á b r a  k a p o t t ,  b o ­

lo n d o s á n  v ig  j a p á u  c o u p lé t ,  d e  e z  n e m  ig e n  
l á t s z ik  f e lv id í ta n i  s e n k i t .  Az e m b e r e k  t i k k a d -  
t a k  . . .  é p  t a l á n  ez  az  o k a ,  h o g y  e g y  s z e m  
s e m  f ig y e l  r e á n k  . . . h a lk a n  b e s z é l g e t ü n k ,  
m a j d n o m  s u t t o g v a ,  a z t  h i s z e m ,  h o g y  n a g y o n  

I s z e r e t  . . . !
D. u .  6 ó ra .

M ost  j ö t t ü n k  v i s s z a  a  s é t á b ó l  é s  m o s t ,  
j . . . m o s t  m á r  v é g e  m i n d e n n e k  . . . A t y j a  

e  s z a v a k k a l  f o g a d o t t  b e n n ü n k e t :
— N o  g y e r e k e k ,  k i  t u d j a  m i k o r  t a l á l ­

k o z t o k  i s m é t .  —  R o s s z a t  k e z d e k  s e j t e n i .
—  N o m i az , . . .  . t a l á n  c s a k  n e m  

m e n y a s s z o n y  az  A n n á c s k a  . . . (O h  ! a n y á m ,  
h a  t u d n á d  m in ő  tö r t  s z ú r t á l  a  s z i v e m b e  !)

— D e  b iz  i g e n  . . . s z o m b a t o n  n a g y  
m u r i t  c s a p u n k  . . .  i t t  l e s z  a  j e l ö l t  . . .

S z e m e im  e lő t t  e l s ö t é t ü l  m i n d e n  . . . .  
G y e r e  h á t  p o k o l  . . . g y e r t e k  ti  ö r d ö g ö k . . .  
n y í l j  m e g  h á t  fö ld  é s  n y e l j  e l  . . . j ö j j e t e k  
ti tü z o s  s á r k á n y o k  f a l j a t o k  f e l ! . . . T a l á n  
é g i  s u g a l l a t ,  a m i  a r r a  k é s z t e t i ,  h o g y  e l v e z e ­
t é s é t  k é r j e .  E l in d u lu n k  . . . H i r t e l e n  v a l a m i  
r e t t e n e t e s  e r ő v e l  r a g a d o m  m e g  k e z e i t  é s  
s z o r o n g v a  s z ó lo k  H o z z á  :

—  A n n u s  . . . A n n u s  . . .  Ö n  f é r jh e z  
m e g y ?  . . .

—  Ig e n  . . .
—  A n n a  az  é g r e  k é r e m  n e  t e g y e n  sze-

Megér keztek női ruha díszekben
a tavaszi iújdonságok Kohn Ignátz

női-, férfi divat és rövidáru üzletében 
városház-palota.
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nem csorba, majd meghallod a csatazaj 
dübörgését, majd respektálod a diadal­
mas, a szabadságát védelmező íegyve- 
res milliók jogát, majd esküdnél akkor 
hatvanszor is, de akkor már csak azt 
lógjuk hajtogatni:

A németnek, ebhitünek fogadására,
Ne adj többet, . . . stb., stb.,

Jelszavunk többé nem azok a sze­
líd. ábrándos, vágyakozó sóhajtások: 
„Megvirrad még valaha!“ „Lesz még 
egyszer ünnep a világon!" — hanem 
az a gyűlölettel, megvetéssel teljes régi
j e l k i á l t á s :

„Lesz még szőlő, lágy kenyér!"
.Lesz még a kutyára dér!!"
Így ám császár, az égre i gy . . . ! ! !

Válasz Pröhle Vilmos urnák.
„ K é r e le m *  c im ü  c i k k e m e t  a  t u d ó s  t a n á r  

ur, hazafiu l s z i v é n e k  k e s e r v é b e  m á r t o t t  to l la l  
kritizálja , ez  s z é p  t ő l e ! D e  s e m  é n ,  s e m  m á ­
sok nem  é r t ik ,  h o g y  m ó r t  t ú l n y o m ó a n  c s a k  
az v  b e tű v e l ,  m e l y e t  c i k k e m  v é g é r e  t e t t e m ,  
fog la lkozik  é s  m é r t  n e m  a  c ik k  l é n y e g é v e l ; 
és m ivel ö e z t  n e m  t e t t e ,  ón  s e m  f o g l a l k o z ­
hatom az ő c i k k é v e l  e z  o ld a l r ó l ,  a n n á l  k e -  
vósbbó, m iv e l  s o k a n  m o n d j á k ,  h o g y  e z e n  
c ik k éb en  „ k i v é t e l e s e n "  l é n y e g e s  a l ig  is v a n .

Azt a z o n b a n  b á t r a n  á l l í t h a to m ,  h o g y  ö 
sokkal j o b b  „ g r a m m a t i k u s * ,  m in t  . p o l i t i k u s * ;  
jó l  t e n n é  t e h á t ,  h a  e  m e l l e t t  m a r a d n a ,  é s  n e m  
k a lan d o z n a  n e m  n e k i  v a l ó  v i z e k e n .

De m iv e l  n a g y o n  s z ó r j a  a  h a z a f i a t l a n s á g  
vádját,  k é n y t e l e n  v a g y o k  e r r e  r e f l e k t á ln i .  
Csak r ö v id e n .  T a r t o m  m a g a m a t  o l y a n  h a z a i m ­
nak, m in t d r .  P r ö h l e ,  h a  m á s  is  a  n é z e t e m  
a m e g y e i  t i s z t v i s e l ő k k e l  s z e m b e n .

X em  l á t o m  m e g c á f o l v a  d r .  P r ö h le  u r  
c ikkében  a g g o d a l m a i m a t  a  m e g y e i  t i s z t v i s e ­
lőket i l l e tő l e g ;  j ó l  l e h e t  s z í v e s e n  l á t t a m  v o l n a  
ezt. D e  fáj l á t n o m ,  h o g y  ö t  n e m  a g g a s z t j a  
az a  g o n d o la t ,  h o g y  n e m  s o k á r a  á l l á s u k a t  el 
fogják v e s z te n i  a  c s a l á d o s  t i s z t v i s e l ő k ; k i ­
dobva a  b i z o n y t a l a n s á g b a .  N e m  k é p z e l t e  ö 
m agát e z e k n e k  h e l y z e t é b e ,  m i k o r  j ó  m e l e g  
szobában, p u h a  s z é k b e n  h a z a f i a s k o d i k  é s  s é r ­
teget.  D e  n e m  is l á t t a m ,  h o g y  ö e d d i g  i g y e ­
kezett  v o ln a  s e g í t e n i  é s  m á s o k a t  s e g í t s é g r e  
bírni a  m e g y e i  t i s z tv i s e lő k  é r d e k é b e n .

M iért  a k a r n a k  é p e n  a  m e g y e i  t i s z tv i s e lő k  
testén  á t  h a z á t  v é d e n i  ?

1 8 4 8 -b a n  K u fs te in ,  N e u g e b e u d o  é s  e h e z  
h a s o n ló  h e l y e k e n  l á t t u k  h a z á n k  l e g jo b b ja i t  é s  
m é g  s e m  e n g e d t e k ,  m a n a p s á g  p e d i g  a  v e z é r  
u r a k ,  h a  a  l á t h a t á r o n  e g y  r e n d ő r  b u k k a n i k  
fe l,  m á r  . e n g e d n e k  az  e r ő s z a k n a k "  é s  a  s z e ­
g é n y  v á r m e g y e i  t i s z tv i s e lő t  t o l j á k  o lő re .  H á t  
c s a k  az  a  n e h á n y  m e g y e i  t i s z tv i s e lő  v a n  h i ­
v a t v a  a z  a l k o t m á n y t  m e g v é d e n i ?

A zon  m e g y é n k é n t  n e h á n y  s z á z e z e r  k o ­
r o n á t  k i t e v ő  a d ó v a l ,  a m i t  a  m e g y e  b e  n e m  
s z o lg á l t a t ,  a k a r j á k  e z t  o l é r n i ?  H isz  ez  e l e n y é ­
sz ő  c s e k é l y s é g  a h h o z  k é p e s t ,  a m i t  az  á l l a m  
b e v e s z  m á s  közvetett a d ó k b a n ,  é s  a m in t  l á t ju k ,  
n e m  is n a g y o n  h i á n y z ik  ez  az  a l k o t m á n y -  
e l l e n e s  k o r m á n y n a k .  H a  m á r  a d ó  m e g t a g a ­
d á s s a l  a k a r u n k  v a l a m i t  e l é r n i ,  a k k o r  n o  c s a k  
e z e k e t  az  a d ó k a t  t a g a d j u k  m e g ,  d e  n e  t e r ­
m e l j ü n k  d o h á n y t ,  n o  s z ív ju n k  s z iv a r t  é s  t r a f ik  
d o h á n y t ,  n e  fő z z ü n k  s z e s z t ,  n e  s ö r t ,  n o  f o ­
g y a s s z u k  e z e k e t ,  t a r t ó z k o d j u n k  a  b o r  iv á s tó l  
é s  a  h ú s f o g y a s z t á s t ó l ,  m e r t  j ó l  l e h e t ,  h o g y  
e b b ő l  n e k ü n k  is a n y a g i  h a s z n u n k  v a n ,  d e  az  
á l l a m  e z e k b ő l  h ú z z a  a  m i l l i á r d o k r a  m e n ő  
h a s z n o t .

E z e k e t  e l ő r e  b o c s á t v a ,  a z t  k é r d e m  a  
t u d ó s  t a n á r  ú r tó l ,  m ó r t  s z o lg á l  ő o l y a n  t a n ­
in t é z e tn é l ,  a m e l y  a l k o t m á n y e l l e n e s  k o r m á n y  
á l t a l  v a n  s e g é l y e z v e ,  a m e l y  i l y e n  f e l ü g y e l e t  
a l a t t  á ll  ? V a g y  l e g a l á b b  m ó r t  n e m  u t a s í t j a  
v i s s z a  f iz o tó s é n o k  a z o n  r é s z é t ,  m e l y  e t tő l  a 
k o r m á n y t ó l  e r e d  ?

M é r t  v e s z i k  f i g y e l e m b e  a  k i r .  b í r ó s á g n á l  
L á n y i  ü g y v i v ő  u r  r e n d e l k e z é s e i t ?

A z t  m é g  é r t e n é m ,  h a  az  o r s z á g  ö s s z e s  
v á r m e g y é i b e n  a  t i s z tv i s e lő k  m e g t a g a d n á k  az  
e n g e d e l m e s s é g e t  e z  a l k o t m á n y e l l e n e s  k o r ­
m á n y n a k ,  d e  i g y ,  m i k o r  a  l e g t ö b b  b e a d j a  a  
d e r e k á t ,  b i z o n y  k é t e l k e d n i  l e h e t  a  s i k e r b e n .  
É n  n e m  p o l i t i z á lo k ,  d e  h o g y  d r .  P r ö h l e  a z o n  
tu c a t  p o l i t i k u s o k  k ö z z é  t a r t o z z é k ,  k ik  a  t ö ­
m e g n e k  s z á n t  j e l s z a v a k a t  n y e r g e l i k  fel é s  
a z o n  l o v a g o l n a k ,  s o h s e m  h i t t e m .

D e  k ü l ö n ö s e n  b á n t  az  a  h a n g ,  m o l y  d r .  
P r ö h l e  u r n á k  e g é s z  c i k k é n  v é g i g  v o n u l ; e u ­
r o p é e r  e m b e r ,  o l y a n  m in t  ö, m á s o k  v é l e m é n y é t  
n e m  s z o k t a  i e k i c s i n y l e n i ,  h a n e m  h a  ö m e g ­
k í v á n j a ,  h o g y  a z  ö v é l e m é n y é t  t i s z t e l e t b e n  
t a r t s á k ,  t e g y e  ő u g y a n e z t  a  m á s o k é v a l .

K ü l ö n b e n  az  é n  v é l e m é n y e m e n ,  d e  a z t  
h i s z e m  a  P r ö h l e  ű r é n  is, n a g y o t  v á l t o z t a t t a k  
a z  u t ó b b i  n a p o k  e s e m é n y e i ; é p  a z é r t  n e m  
le s z  é r d e k t e l e n ,  e g y  n a g y  p o l i t i k u s n a k  (n e m  
n é p s z e r ű ) ,  k i  a  m o s t a n i  k o r m á n y  n y a l  s z e m b e n  
e l l e n z é k i  á l l á s t  fo g la l  el ,  b e s z é d é b ő l ,  m e l y e t  
e  n a p o k b a n  m o n d o t t  e l ,  c i tá ln i .

„ E n  n e m z e t i  k ü z d e l m ü n k b e n  c s a k  k é t

j o g o s u l t  á l l á s p o n t o t  i s m e r e k .  V a g y  a z t  a z  
á l l á s p o n to t ,  a m id ő n  m i n d e n k i  k o c k á r a  d o b j a  
e g é s z  e x i s t e n t i á j á t  a z é r t ,  h o g y  h a  k e l l ,  f e g y ­
v e r r e l  a  k é z b e n  v í v j a  k i  a  n e m z e t  j o g a i t ,  v a g y  
a  t ö r v é n y r e  a l a p í t o t t  p a s s iv  r e z i s t e n t i á t ,  a  
k ö v e t k e z e t e s  n y u g o d t ,  h i g g a d t  k i t a r t á s  é s  
k i t ü r ó s  á l l á s p o n t j á t . "

, H a  az  e l s ő r e  h e l y e z k e d ü n k ,  j o g u n k  v a n  
m i n d e n k i tő l  m e g k ö v e t e l n i ,  h o g y  d o b j a  e x i s ­
t e n t i á j á t  k o c k á r a ,  h a  a  m á s i k r a ,  a k k o r  s e n k i ­
n e k  n in c s  j o g a  t ö b b  á l d o z a t o t  k ív á n n i  a  n e m ­
z e t  e g y e s  r é t e g e i t ő l ,  m in t  a  m in ő t  a  n e m z e t  
e g y e t e m e  é s  m in t  a  m in ő t  a  m o z g a lo m  v e z e tő i  
e lv is e ln i  a k a r n a k .*

É n  a z t  h i s z e m ,  é r e z z ü k  m i n d n y á j a n ,  h o g y  
ez  i g a z s á g  h o v a  c é lo z .  D e  n e v e z z ü k  n é v e n  a  
g y e r e k e t ! a k k o r ,  a m id ő n  a  p a s s iv  r e z i s t e n t i á t  
h i r d e t j ü k ,  a k k o r ,  a m id ő n  a  m o z g a lo m  v e z e tő i  
s e m  m a g o k r a ,  s e m  a  n e m z e t  e g y e t e m é r e  n é z v e  
f ő b b  á ld o z a t o t  n e m  k í v á n n a k ,  m in t  a  m in ő  e  
p a s s iv  r o z i s t e n t i á v a l  j á r ,  a k k o r  l e l k e t l e n s é g ,  
s  e g y ú t t a l  h ib á s  é s  k á r o s  p o l i t i k a  is  a t i s z t ­
v i s e lő i  k a r tó l  a z t  k ív á n n i ,  h o g y  m e g s e m m i ­
s í t s e  m a g á t .  L e l k e t l e n s é g ,  m e r t  h a  az  e r ő ­
s z a k n a k  m i n d n y á j u n k n a k  s z a b a d  e n g e d n i ,  h a  
s z u r o n y o k  e lő l  m i n d n y á j u n k n a k  s z a b a d  v i s s z a ­
fo rd u ln i ,  a k k o r  n e m  k í v á n h a t j u k  m e g  a  t i s z t ­
v i s e lő i  k a r tó l ,  h o g y  k o ld u s  b o t o t  v e g y e n  a  
k e z é b e .  É s  e lh ib á z o t t  p o l i t ik a ,  m e r t  k é r d e m ,  
m i t  é r ü n k  el a z á l ta l ,  h a  e l ő id é z z ü k  é s  f e n n ­
t a r t j u k  a  t i s z tv is e lő i  k a r r a  n é z v e  e z t  a  k é n y ­
s z e r  h e l y z e t e t .  E l é r j ü k  az t ,  h o g y  a  m a g y a r  
i n t e l l i g e n t i á n a k  i g e n  b e c s e s  e l e m e i t  k é p e z ő  
n e h á n y  e z e r  m a g y a r  c s a l á d  k o l d u s  b o t o t  v e ­
h e t  k e z é b e ,  a k i k n e k  h e l y é t  a z t á n  e l f o g l a l j á k  
a  m a g y a r  t á r s a d a l o m  s ö p r e d é k é h e z  t a r to z ó  
e l e m o k ,  s  e l f o g l a l j á k  o l y a n o k ,  a k i k n e k  t a lá n  
e g y é n i  é r t é k e  v a n ,  d e  a k i k  e z t  a  h a t a l m a t  
n e m  a m a g y a r  n e m z e t  j a v á r a ,  d e  a  m a g y a r -  
n e m z e t  e l le n  f o g j á k  h a s z n á ln i ,  —  m e g g y e n -  
g i t j ü k  t e h á t  a  m a g y a r  t á r s a d a l m a t  é s  a  m a ­
g y a r  n e m z e t  e l l e n á l l á s i  e r e j é t  i g y  a z á l ta l ,  
h o g y  m e g s e m m i s í t ü n k  e z r e k e t  é s  e z r e k e t ,  
m in t  a z á l ta l ,  h o g y  a  k ö z h a t a l m a t  k i s z o lg á l t a t ­
j u k  o l y a n  e l e m e k n e k ,  a k i k  e g y e n e s e n  a  n e m ­
z e t  e l l e n  f o g j á k  a  h a t a l m a t  g y a k o r o l n i .

T i s z t e l e t t e l  k é r e m  t e h á t  dr. P r ö h l e  V il­
m o s  u r a t ,  a  m e l e g  s z o b á b ó l  n e  d o b á l ó d z ó k  
a  h a z a f i a t l a n s á g  v á d j a i v a l ,  d e  l é p j e n  k i  a  
k ü z d t ó r r e ,  s  ez  e s e t b e n  ón  b iz to s í to m ,  h o g y  
n e m  m a r a d o k  a  h á t a  m ö g ö t t .  y .

A jótékony nőegylet víg-estélye.
F o l y ó  h ó  17-én  t a r t o t t a  m e g  a  N y í r e g y ­

h á z i  j ó t é k o n y  n ö e g y l e t  é l é n k  é r d e k l ő d é s s e l  
v á r t  víg-estélyét a  K o r o n a  n a g y t e r m é b e n .

re n c s é t le n n é  . . . A n n a ! —  k i á l t o k  m a g a ­
mon k ív ü l ,  t é r d r e  b o r u l v a  e l ő t t e  . . . A n n i ,  
a n g y a lo m  . . . l e g y e n  az  e n y é m  . . . i m á d ­
lak v é g te l e n ü l  . . .

—  D e  k é r e m  —  sz ó l  ö e l p i r u l v a  . . . .
—  A n n á m  h á t  n e m  v á r  m e g ? !  . . .
— N é z z e  F r ic i  . . . b e s z é l j ü n k  o k o s a n . . 

igaz u g y a n  h o g v  e g y  k o r ú a k  v a g y u n k  d e  n e  
fe le jtse , h o g y  ö n  m é g i s  c s a k  k is  fiú, ó n  p e -  
dig n a g y  l e á n y  v a g y o k ,  k i n e k  t é r j h e z  k e l l  
m ennem  . . . N y u g o d j u n k  a  s o r s  r e n d e l k e ­
zésébe ,  . . S z e r e s s ü k  e g y m á s t  a  h o g y  e d d i g  . . 
M arad junk  m e g  a  r é g i ,  j ó  b a r á t s á g b a n .

Itt ü lö k  s z o b á m b a n ,  d e  m á r  n e m  t u d o m  
mi tö r t é n ik  v e l e m  . . . n e m  t u d o k  t ö b b é  g o n ­
dolkozni . . . H o g y  m i k é p e n  v á l t a m  m e g  tő le ,  
nem is s e j t e m  . . . Á ld j a  m e g  az  I s te n  a  l é p t e  
n y o m á t  is  . . . É s  m o s t :  g y e r e  l e g h í v e b b  p a j ­
tás, r e v o l v e r  . . . V é g e  . . . .  v é g e .................

A f ü z e t e t  l e t e t t e m  . . . .
— R ö v i d  e g y m á s u t á n b a n  k ö v e t k e z i k  

m ost m á r  a  k a t a s z t r ó f a  — v e t t e  fel i s m é t  a  
szót c o i l e g á m  , . . E s t e  n e m  l á t t a  s e n k i  . . . 
a k ö v e tk e z ő  n a p  d é l u t á n j á n  a  h o g y  A n d r is ,  
az ö r e g  a r á b  k o c s i s  m e g j ó s o l t a ,  f ö r t e l m e s  
z iv a ta r t  k a p t u n k  . , . O t t  ü l t  a z  e g é s z  t á r ­
a s á g  a  h a t a lm a s ,  t á g a s  n a g y  e b é d l ő b e n  - . . 
A z o n g o r a  b i l l e n t y ű i t  e g y  d z s i d á s  t isz t  v e r i ,  
e lh ízott  f r a n c ia  s u b r o t t e  é n e k e l  h o z z á  . . .

—  E j  — s z ó la l  m e g  e g y  ö r e g  u r  —  az  
ö n  k ö z é b e  k a r d  v a ló ,  h a d n a g y  u r a m  . . . 
H a l l j u k  a z  if jú  T ö r ö k  u r a t  . . . K e r e s n i  k e z ­
d ik  . . . n in c s  s e h o l  . . .  a z  é d e s  a n y a  m e g -  
i j j e d  . . . E b b e n  a  p i l l a n a t b a n  n y i t  b e  a  
s z ü r k e  h a jú  k o c s i s  :

—  M e g k ö v e t e m  a l á s s a n  —  s z ó la l  m e g  — 
n e m  j ö t t  m é g  v i s s z a  a  F r ic i  if jú  u r ?

— H á t  h o v a  m e n t  . . . h o l  v a n  . . . 
h a n g z i k  j o b b r ó l ,  b a l ró l .

— K ik o c s i z o t t  k ö n y ö r g ö m ,  p e d i g  m o n d ­
ta m  n e k i  h o g y  m a r a d j o n  i t th o n ,

—  A z a n y a  n e m  k é r d e z e t t  s e m m i t ,  szó  
n é lk ü l  r o h a n  a  t o r o n y i  v ö l g y  f e lé  . . . K ü n n  
o l y a n  az  id ő ,  a m i n ö r o  n e m  tu d o k  v i s s z a e m ­
lé k e z n i  . . . D ö r g é s  é s  v i l l á m l á s  e g y m á s t  é r i .  
V a l ó s á g o s  ö z ö n v íz  hu l l  a  t ő id r e .

T ö b b e n ,  k ö z t ü k  m a g a m  is  a  j e l z e t t  h e l y  
f e lé  i g y e k s z ü n k  . . . C s a k  e g y  p i l l a n a t i g  v á ­
r u n k  h i á b a  . . . E g y s z e r r e  f é l e l m e t e s e n  n a g y ­
s z e r ű  l á t v á n y  tű n ik  e l é n k ,  m i n t h a  e g y  h i h e ­
t e t l e n  m y t h o l o g i a i  j e l e n ő t  a k a r n é k  m e g i s m é t ­
lő d n i .

A h a t a l m a s  h e g y  t e t e j é r ő l ,  b o r z a s z tó  
m a g a s s á g b ó l  s z ö r n y e n  m e g iz z a d t ,  t a j t é k o t  
h a b z ó  k é t  ló r o h a n  e g y  k ö n n y ű  k o c s i v a l  . . . 
É g b e k i á l t ó !  . . a  h o g y  l á n g o ln i  k e z d  . . .  A 
g y e p l ő t  e g y  tú lv i l á g !  l é n y  l á t s z ik  t a r t a n i  az 
e l e m e k  c s a t á j á t  t u l h a r s o g v a  . . . k é t s é g b e ­

e s e t t ,  a z  ő r ü l t é h e z  h a s o n ló  o r d í t á s s a l  k i á l t  
f e l é n k  :

— E l  in n e n ,  a  h o l  m i n d e n  h i t v á n y  . . . 
e l  . . . .  e l  s z iv e m  a  G o l g o t h á r a  . . .  e l  a  
s z e n n y b ő l  . . .  a z  é r d e k b ő l  . . . t o r t e l e m  . . . 
u t á l a t .  . . .

. . . G y o r s c n  m ú l ik  a z  id ő  . . . h a t  é v e  
i m m á r  a  t ö r t é n t e k n e k .  . . .  A m ú l t  n y á r o n  
i s m é t  o t t  v o l t u n k  a  m i  m e g s z o k o t t  c s a l á d i  
f ü r d ö n k b o n .  . . . K ö z e l  a z  ú g y n e v e z e t t  v ö r ö s  
tó h o z ,  c s e n d e s ,  k is  t e m e t ő  f e k s z ik  r e j t e l m e s  
k á p o l n á j á v a l .  . . . O t t  ü lö k  m e l l e t t e  e g y  f a -  
p a d o n ,  v a l a m i  j o g i  k ö n y v e t  t a n u l m á n y o z o k  . . . 
e g y s z e r r e  h a r a s z t  z ö r g é s  v e r  fel. . . . G y ö ­
n y ö r ű  nő , v a l ó s á g o s  V é n u s z  k ö z e l e d i k  f e lé m ,  
k e z é n é l  v e z e t v e  m a g z a t j á t ,  a  k is  Á m o r t .  . . . 
M in th a  s z e m e i  k e r e s n é n e k  v a l a m i t  . . .  a  n é l ­
k ü l ,  h o g y  e n g e m  é s z r e  v e n n e ,  m e g t a l á l j a  a z t  —  
a  F r ic ik o  s í r j á t .  . . . L e t é r d e l  . . . h o s s z a n ,  
b u z g ó n  i m á d k o z i k  m e l l e t t e .  . . . M e g i s m e r ­
t e m  . . . A n n a  v o l t .  . . .

—  A n y u s k á m  —  sz ó l  a g y e r m e k  f é l é n ­
k e n  —  k i a l s z ik  i t t ?  . . .

E g y  k i s s é  g o n d o l k o z o t t ,  a z t á n  v a l ó s á g ­
g a l  z a v a r t  m o s o l y l y a l  t e t t e  h o z z á  :

—  E g y  b o h ó  k is  fiú . . .  a  t e s t v é r k é d .  . . .
—  S h o g y  h í v t á k  ?
— T a n t a l u s .

TüdobötegsögeK, m iiHanoii. S7 nniar- 
köhcges, tkrofulsris. influenza

w ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„ R o e /te “  e r e d e t i  C to n u tg o lá s i .

W. H o f f m a n n - L a  K t c h e  &  C o . Ittasu l (Svájc).

Kiphitó orvosi rendeletre < gy^tvsrrrOrik- j.'ljí 
San — Ari üveg'* k nt 4.— fc r-ma A vy*I
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A t á n c m u l a t s á g o t  ig e n  ü g y e s e n  ö s s z e ­
á l l í to t t  p r o g r a m m  e lő z te  m e g ,  a  m e l y  ó ló n k  
c á f o l a t a  v o l t  a n n a k  a  t é v e s  k ö z h ie d e l e m n e k ,  
h o g y  v á r o s u n k b ó l  k iv e s z e t t  a  t e h e t s é g e s  m ű ­
k e d v e l ő k  g á r d á j a .

Prológus v e z e t t e  b e  a  m ű s o r t ,  Á m o r  
I s te n t  az  o lv m p u s i  t ö r v é n y s z é k  e lé  á l l í t já k .  
S ú l y o s  bűn  v á d j a  n e h e z e d ik  r e á .  —  S z e g r e  
a k a s z t o t t a  a r a n y o s  t e g e z é t ,  s z ö r n y e n  m e g ­
n ö v e l t e  a  l á n y o s  m a m á k  g o n d j á t  s tb .  s tb .  Az 
o ly m p u s i  e s k ü d t s z é k  h i v a t a l v e s z t é s r e  Ítéli 
Á m o r t .  Á m o r  e lő a d ja  m e n t s é g é t ,  a  m e l y  u tá n  
J u n o  e le j t i  a  v á d a t .

Az u to ls ó  v e r s s z a k  ig y  h a n g z i k :

H ö l g y e i m ,  u ra im  im  m in d e n k i  lá t ja ,
M ily  n e h e z e n  k e r ü l t  Á m o r  s z a b a d lá b r a  
S z á n já k  m e g  h á t  k é r e m ,  h o g y  e z e n  a  b á lo n  
M e g lá s s á k  h a t a l m a  m in d e n  ifjú p á r o n  !

N a g y o n  k e d v e s ,  f inom  ö t l e t e k b e n  b ő v e l ­
k e d ő  p o é m a ,  a  m e l y  Klór Sándor u r  to l lá t  
d ic s é r i .  A k ö l t e m é n y  e lő a d á s a ,  Ungár Erzsiké 
k .  a . - r a  h á ru l t .  E z  i d é n y b e n  m á r  k é t  Ízben  
v o l t  a lk a lm u n k  g y ö n y ö r k ö d n i  a  k i s a s s z o n y  
e lő a d á s i  k é p e s s é g e i b e n .  Ö n k é n te l e n ü l  a  s z ín ­
p a d  j u t  e s z ü n k b e .  —  A k i s a s s z o n y b ó l  k i tű n ő  
n a i v a  v á ln a  a  v i l á g o t  j e l e n t ő  d e s z k á k o n  !

A p r o g r a m m  2 - ik  p o n t j a :  Doktor Ármin né 
ú rn ő  é n e k s z á m a  k ö v e t k e z e t t .  A n y í r e g y h á z i  
h a n g v e r s e n y t e r e m  e g y  r e n d k í v ü l  k e d v e s ,  é s  
t e h e t s é g e s  m ű k e d v e l ő t  n y e r t .  A z a jo s  
t a p s  —  a  m e l y n e k  k ö v e t k e z t é b e n  m e g  k e l  • 
le t t  i s m é te ln ie  a  m a g y a r  d a lá t ,  m e g n y i l a t k o ­
z á s a  v o l t  a  f e lé je  fo rd u ló  s z i m p á t i á k n a k .  —  
Ferenczi József u r  m in t  k i s é r ő  e x c e l l á l t .  Halasi 
Margit k. a. e g y  k a c a g t a t ó  m o n o l o g o t  k a c a ­
g o t t  el b r a v ú r o s  m ű v é s z e t t e l .

Horváth Dezső u r  h e ly i  v o n a t k o z á s ú ,  j ó ­
k e d v ű  k u p i ó k a t  é n e k e l t .  N a g y o n  s a jn á l tu k ,  
h o g y  p r o g r a m m j á t  n e m  b ő v í t e t t e  k i  e g y - k é t  
m a g y a r  n ó t á v a l .  P o m p á s  b á r s o n y o s  z e n g é s ű  
b a r i t o n j a  i t t  t e l j e s e n  é r v é n y e s ü l t  v o ln a .

Groák Ödönné ú rn ő  é s  dr. Szabó László 
u r  e g y  v íg  d ia ló g u s t  a d t a k  e lő .  E g y  a n t ik  
b r o s r ó l  é s  e g y  a n t ik  a n y ó s r ó l  s z ó l t  a  h i s tó r ia ,  
a  m e l y b e n  Groák Ödönné ú r n ő  i s m é t e l t e n  
t a n u j e l é t  a d t a  m ű v é s z i  h i v a t o t t s á g á n a k .  G y ö ­
n y ö r ű  m e g j e l e n é s e  é s  j á t é k a  k ö z t e t s z ó s t  k e l ­
t e t t .  Dr. Szabó László k ö z ö n s é g ü n k  e lő t t  jó l  
i s m e r t  k i tű n ő  m ű k e d v e l ő ,  a  ki e z ú t t a l  is f é ­
n y e s e n  m e g á l l t a  h e l y é t .

V é g ü l  e g y  ig e n  c s in o s  t a b l e a u  k ö v e t ­
k e z e t t  : a  múzsák találkozása. A p o é t i k u s  s z ö ­
v e g e t  Vietórisz István u r  i r ta .  A  s z e r e p l ő k  
Borzsák Boriska, Fráter Kata, Gaál írónké, 
Gyurcsány Erzsiké. Halasi Margit. Lichtman 
Erzsiké, Orbán Margit, Schwarz Margit é s  
Szlaboczky Márta u r l e á n y o k  g ö r ö g  j e l m e z ü k ­
b e n  p o m p á s a n  n é z t e k  ki.

A  h a n g v e r s e n y t  r e g g e l i g  t a r tó  t á n c  k ö ­
v e t t e .

A r e n d e z ő s é g  e g y  a lk a lm i  l a p o t  a d o t t  ki.  
A  , V<g-ujság“-b a  v á r o s u n k  to l l f o r g a tó  e m b e r e i  
s z á l l í to t t á k  a  s o k  jó ,  s o k  ro s s z  é lc e t .  A j ó ­
k e d v tő l  h a r s o g ó  l a p o c s k a  é l é n k  k e r e s l e t n e k  
ö r v e n d e t t .

A j ó t é k o n y  n ö e g y l e t  e l n ö k s é g é t  e l i s m e ­
r é s  i l le t i  m e g ,  h o g y  e g y  p o m p á s  m u l a t s á g  
r e n d e z é s é v e l  v é g e r e d m é n y b e n  v á r o s u n k  s z e ­
g é n y e i r ő l  g o n d o s k o d o t t .  ’ p .

llj Kanaán.
H a  v a la k i ,  f é l s z á z a d d a l  e z e lő t t  a r r ó l  

m e r é s z e l t  v o l n a  b e sz ó ln i ,  h o g y  e g y k o r  a  T i s z a  
b a lp a r t j á n  e l te rü lő ,  m e g y é k h e z  t a r to z ó  r é t e s ,  
v íz z e l  b o r í t o t t  t e r ü l e t e t ,  v a s ú t  f o g j a  sz e ln i ,  
b i z o n y á r a  a  L i p ó t m e z ö r e  s z á n t á k  v o l n a .  
A m i  a z o n b a n  r é g e b b e n  l e h e t e t l e n s é g n e k  l á t ­
s z o t t ,  im m á r  v a l ó r a  v á l t ,  s  h o g y  ez  m e g t ö r ­
t é n t  a  b á r ó  l'eilitzscli Berthold f ő i s p á n  é s  Má- 
jerszky Béla p o l g á r m e s t e r ,  e l é v ü l h e t e t l e n  
é r d e m e ,  a k ik  f á r a d t s á g o t  n e m  i s m e r v e ,  a  
f e l e lő s s é g  s ú l y á n a k  t u d a t á b a n ,  l e ik o s  b u z g a ­

lo m m a l ,  e m e l t é k  s i k e r r e  a  s o k a k  á l t a l  k i v i ­
h e t e t l e n n e k  t a r t o t t  k ö z g a z d a s á g i  c é l t .

H á la ,  e l i s m e r é s  l e g y e n  é r t e  j u t a l m u k !
M időn p á r  n a p  e lm ú l t á v a l ,  c s in o s ,  k é ­

n y e l m e s  v a s ú t i  k o c s ik o n ,  g y o r s a n ,  o lc só n  
u ta z h a t  a  T i s z a m e n t i  k ö z s é g e k  l a k o s s á g a ,  
n e m  t a r to m  f e l e s l e g e s n e k  a  v a s ú t  á l ta l  sze l t ,  
m o s t  g a z d a g o n  t e r m ő  v i d é k  r é g e b b i  k ö r ü l ­
m é n y e i t ,  v i s z o n y a i t  r ö v i d e n  é r in te n i .  T e s z e m  
e z t  a z é r t  is, m e r t  a  v íg a n  z ó n á z ó  f ia ta l  n e m ­
z e d é k  f o g a lo m m a l  s e m  b ir  a r r ó l ,  m i k é n t  n é ­
z e t t  k i  a  m o s t  e k e v a s  á l t a l  h a s o g a t o t t ,  v a s ú t  
á l ta l  s z e l t  „ Rétköz. “

idő  u g y a n i s ,  a m i k o r  S á r o s p a t a k t ó l ,  
K ó ta j ,  K e m e c s e ,  D e m e c s e r  s a  v e l ü k  e g y  
v o n a lb a n  f e k v ő  k ö z s é g e k  h a t á r a i t  lo c s o l t a  a  
B o d r o g  é s  T i s z a  h ö m p ö l y g ő  á r ja .  V o l t  idő , 
a m i k o r  az  e m e l k o d o t t e b b  h e l y e k r e  é p í t e t t ,  
R a á d ,  B e s z te r e c z  o s  m á s  k ö z s é g e k  —  h ó n a ­
p o k o n  á t  — c s a k  e g e t  é s  v iz e t  l á t h a t t a k  s 
ú g y  e l  v o l t a k  s z i g e t e l v e  a  m e g y e  k ö z s é g e i ­
től, m in th a  v a l a m e l y  t e n g e r i  s z ig e t  l a k ó i  lot- 
l e k  v o ln a .

B iz o n y á r a  g o n d o ln i  s e  m e r t e  v o l n a  e g y ­
k o r  a  g é g ó n y i ,  h a lá sz i ,  d o m b r á d i  e m b e r ,  h o g y  
v a l a m i k o r  a  n á d a s  d á g v á n y t  v a m t  sze l i  á t  s 
a  v a d a k  m e n h e l y é n  b ú z a ,  k e n d e r ,  c u k o r r é p a ,  
d o h á n y  s e g y é b  v o t e m é n y o k  d ú s a n  f o g n a k  
t e n y é s z n i .

E b b e n  az  id ő b e n  é n e k e l t é k ,  h o g y :
„ B e s z t e r e c z  s z e g é n y  h a z a “
V a g y :
R a á d o n  . , .
K é n y é r t  v e s z n e k  n á d o n  !
N e m  is c s o d a .  M időn  a  t e n g e r n y i  á r  

s z a b a d o n  h ö m p ö l y g ő i t  a  r é t e s  t á jo n ,  k é p z e ­
le tb e n  s o m  v o l t  az  o k s z e r ű ,  j ö v e d e l m e z ő  
g a z d á l k o d á s .  A ró tk ö z i  e m b e r n e k  e g y e b e  
s o m  v o l t ,  m in t  n á d ja ,  s z é n á j a ,  j ó s z á g t a r t á s a  
é s  h a la .  A m e r r e  s z e m  e l l á to t t ,  n á d ,  d ú s  vízi 
n ö v é n y e k ,  s e k é l y e b b  é s  m é l y e b b  v iz  b o r i  
t ó t t á  h a t á r  u tá n  a  h a t á r t .  A s z á r n y a s o k  m i l ­
l ió in a k  v o l t  b é k é s  o t t h o n a  ez  a  t á j é k .

A  s o r s á b a  b e l e t ö r ő d ö t t  k ö z ö n s é g  n e m  
i s m e r t e  a  n y á r i  a r a t á s t .  H a  k e m é n y  té l  v o l t  
é s  b e f a g y o t t  a  f e n e k e t l e n  d á g v á n y  é s  a  j é ­
g é n  s z á n o n  l e h e t e t t  j á r n i ,  a  n á d v á g á s ,  h a l á ­
s z a tb ó l  s z e r z e t t  m i n d e n n a p i  k e n y e r e t  e m e  
k ö r n y é k  n é p e .  H a  e n y h o  v o l t  a  té l ,  l á b o n  
m a r a d t  a  n á d ,  g y é k é n y ,  n e m  l e h e t e t t  h a ­
lá szn i ,  k ü n n  m a r a d t  a  p a r to s  h e l y e k e n  s o k  
v e s z ő d s é g g e l  c s in á l t  s z é n a .  I l y e n k o r  a  l e g ­
n a g y o b b  n y o m o r b a n  é l t  a  T i s z a  p a r t j á n  l a k ó ,  
j o b b  s o r s r a  é r d e m e s  n é p ,  m e l y  f a lu já t  s e m  
h a g y h a t t a  el,  m e r t  a  g y e n g e  j é g e n ,  j á r a t l a n  
u t a k o n  k ö z l e k e d n i  k é p t e l e n s é g  v o l t .

M id en  a  t i s z a s z a b á ly o z á s ,  e m b e r s é g r e  
t a n í t o t t a  a  r a k o n c á t l a n  T i s z á t ,  a  n v i r v i z s z a -  
b á l y o z á s  c s a t o r n á k b a  s z o r í to t t a ,  a" T i s z á b a  
v e z e t t e  a  n y í r i  v i z e k e t ,  m e l y h e z  h o z z á j á r u l t  
a  s z á r a z  i d ő j á r á s ,  uj K á n a á n n á  v á l t o z o t t  a  
h a j d a n  i n g o v á n y o s ,  h a s z n a v e h e t e t l e n  t e r ü l e t .  
A n é p  s z o r g a l m a  e k e v a s a t  b o c s á t o t t  a  fö ld b e .  
A v iz i n ö v é n y e k  h u l l a d é k á t ó l  m e g t e r m é k e ­
n y í t e t t  ta la j  o n t o t t a  az  á ld á s t .  N e m  l e h e t e t t  
t ö b b é  e g y  z s á k  g a b o n á é r t ,  j ó  s z ó é r t  tö b b  
k ö b lö s  fö ld e t  s z e re z n i .  A fö ld  é r t é k e  m e s é ­
s e n  e m e l k e d e t t ,  g y á r a k ,  t a n y á k  l é t e s ü l t e k ,  
g a z d a s á g i  k e r e s k e d e l m i  n ö v é n y e k e t  k e z d t e k  
te r m e ln i .

M e g y é n k  m á s  v i d é k é n  á l t a l á n o s  a  p a ­
n a sz ,  h o g y  a  k ié l t  fö ld  n e m  t e r e m ,  h o g y  n in c s  
l e g e l ő ,  a n n á l  m e g l e p ő b b ,  h o g y  a  K á n a á n n á  
v á l t o z o t t  R é t k ö z  o n t j a  az  á ld á s t .  N a g y  h ib a  
v o l t  a z o n b a n ,  h o g y  a  m é g  m in d ig  s ü p p e d ó -  
k e s  ta la jo n ,  k o c s ik o n  a  b ő t o r m é s  f e lo s lo g ó t  
e l s z á l l í t a n i ,  f o r g a l o m b a  h o z n i  n e m  l e h e t e t t .  
A g a z d á l k o d ó  é s  k e r e s k e d ő r e  n é z v e  p e d ig  
n in c s  h á t r á n y o s a b b ,  m in th a  a  t e r m é s t  m e g ­
s z a b o t t  i d ő r e  s z á l l í t a n i  n e m  l e h e t .  E b b ő l  
p e r e s  ü g y e k ,  g a z d á l k o d á s i  z a v a r o k  k e l e t k e z ­
h e t t e k .

Igaz i  á ld á s ,  n a g y  j ó t é t e m é n y  t e h á t  a z o n  
v a s ú t ,  m e l y  a  d ú s a n  t e r m ő  v i d é k  t e r m é n y e  
e l s z á l l í t á s á n a k ,  s z e m é l y f o r g a l m a  l e b o n y o l í t á ­
s á n a k  n é l k ü l ö z h e t e t l e n  e s z k ö z e .  Á ld á s  ez  a

t i s z a m e n t i  k ö z s é g e k r e ,  d e  j ó t é t e m é n y  v á r o ­
s u n k r a ,  m e l y  n a g y  l e n d ü l e t e t  á d  N y í r e g y ­
h á z a  k e r e s k e d e l m é n e k ,  ü z le t i  f o r g a l m á n a k .

E m e  v a s ú t n a k  k i s z á m í th a t a t l a n  e lő n y e i t ,  
a  k ö z e l i  j ö v ő  f o g ja  b e ig a z o ln i .

A R é t k ö z  m i n t a k é p e  le sz  az  o k s z e r ű ,  
j ö v e d e l m e z ő  g a z d á l k o d á s n a k .

M in d ez t  p e d i g  f ő i s p á n u n k  é s  p o l g á r m e s ­
t e r ü n k  f á r a d h a t l a n  m u n k á s s á g á n a k ,  a  k ö z jó  
i r á n t  t a n ú s í to t t  f o g é k o n y s á g u k n a k  k ö s z ö n ­
h e t jü k .

C s a k  p á r  n a p  m é g ,  a  t i s z a m e n t i  k ö z s é ­
g e k  a z o n  l a k ó i  f o g n a k  p i a c u n k r a  ö z ö n le n i ,  
a k ik  e z o lő t t  r i tk á n ,  n a g y  ü g y g y e l - h a j j a l  k e ­
r e s h e t t é k  fe l  a  m e g y e i  k ö z p o n to t ,  a z  i g a z s á g ­
s z o l g á l t a t á s  é s  k ö z i g a z g a t á s  s z é k h e l y é t .

D e  ez  a  v a s ú t  c s a k  k e z d e t é t  te sz i  a  
h a s o n ló  v a s u t a k  k i é p í t é s é n e k ,  m e r t  P a s z a b ,  
B é re z e l ,  S z e n tm ih á ly ,  D o r o g ,  N á n á s  é s  k ö r ­
n y é k e  b i z o n y á r a  i g y e k e z n i  f o g  a  m e g f e le lő  
v a s ú t i  á g a k  k i é p í t é s é t  e sz k ö z ö ln i .  H a  e m e  
f e l t e v é s ü n k  v a l ó r a  v á l l ik ,  a k k o r  N y í r e g y h á z a  
v i r á g z ó  k e r e s k e d e l m i  k ö z p o n t  l e e n d ,  m e l y  
p é n z f o r r á s a  le sz  e g y  t e r j e d e l m e s  v i d é k n e k .

M in d é h e z  h a  h o z z á g o n d o l j u k  a  S ó s tó n a k ,  
e m e  k ie s  g y ó g y f ü r d ő n e k  az  uj v a s ú t o n  v a ló  
o lc s ó  é s  k é n y e l m e s  m e g k ö z e l i t h e t é s ó t ,  a k k o r  
e l  l e h e t  m o n d a n i ,  h o g y  a z  uj v a s ú t  e l ő n y e  
n e m c s a k  k ö z g a z d a s á g i ,  k ö z l e k e d é s i ,  h a n e m  
k ö z e g ó s z s é g i  s z e m p o n t b ó l  is n y i lv á n u ln i  fog .

P a n a s z k o d u n k ,  h o g y  n e h é z  a  m e g é l h e ­
té s ,  s ú l y o s  a  k ö z t e h e r ; d e  m in d e z t  l e k ü z d ­
h e t jü k ,  h a  o k s z e r ű  g a z d á l k o d á s r ó l ,  k ü lö n f é le  
j ö v e d e l m i  f o r r á s o k r ó l  é s  m e g f e l e lő  k ö z l e k e ­
d é s i  e s z k ö z ö k r ő l  g o n d o s k o g u n k ,  k ü lö n ö s e n  a  
m a i  s z e r e n c s é t l e n  p o l i t ik a i  v i s z o n y o k  m e l le t t .  
M in d en  p e d i g  e l é r h e t ő ,  h a  a  k ö z ü g y e k e t  s z i ­
v ü k ö n  v is e lő  F e i l i t z c h o k ,  M á je r s / .k y o k ,  á l l a ­
n a k  a  k ö z ü g y e k  é l é r e .

A Bessenyei-kör estéje.
— 190tí. február 20 . —

F é l e l e m  f o g  e l  b e n n ü n k e t  a  B e s s e n y e i -  
e s tó k  f o ly to n  f o k o z ó d ó  s i k e r e i t  t a p a s z t a l v a .  
A t tó l  ke i!  t a r t a n u n k ,  h o g y  o l y  s z í n v o n a l r a  
e m e l k e d n e k  ez  e s t é k ,  a  m e l y e n  m e g t a r t h a t ó k  
n e m  l e s z n e k ,  a  m e l y t ő l  k e z d v e  m á r  c s a k  l e ­
f e lé  h a l a d h a t u n k .  A t tó l  k e l l  t a r t a n u n k ,  h o g y  
t ú l s á g o s a n  e l  l e s z ü n k  k é n y e z t e t v e  é s  i g é ­
n y e i n k  k i e l é g í t h e t e t l e n ü l  n a g y o k  l e s z n e k .

ím e ,  m o s t  is  llubayt é s  Poppert h a l l ­
h a t tu k ,  a  m ib e n  a  f ő v á r o s i a k n a k  is  r i t k á n  j u t  
r é s z ü k ,  —  m i n d k e t t ő  f é l ig  m e d d i g  v i s s z a v o ­
nu lt ,  a z  e g é s z  v i l á g o n  d i c s ő s é g g e l  m e g s z e r ­
z e t t  h a b á r a i k o n  p i h e n v e .  M é g  n é h a - n é h a  o g y -  
e g y  k a m a r a - z e n é h e z  ö s s z e á l lo t t a k ,  h o s s z ú  
id ő r e  f e l e j th e t l e n ü í  g y ö n y ö r k ö d t e t t é k  h a l l g a ­
t ó ó k a t  é s  t o v á b b  p i h e n t e k .  A B e s s e n y e i  k ö r ­
n e k  s i k e r ü l t  b i e n - r e t i r o ju k b ó l  k ic s á b i t a n i .

Popper-re l  k e l l  k e z d e n e m ,  e z z e l  a  v i l á g ­
h í rű ,  e lső  r e n d ű  g o r d o n k a  m ü v é s z s z e l .  Azt a  
t i s z t a s á g o t ,  a z t  a  b i z to s s á g o t ,  f u t a m a i n a k  
k ö n n y e d s é g é t ,  h o g y  r ö v i d  v o n ó j a  a l á  m e n n y i  
h a n g j e g y e t  tu d  e g y  l e g a t ó b a n  ö s s z e h o z n i ,  —  
k e t t ő s  h a n g j e g y e i n e k ,  a c c o r d j a i n a k ,  f i a g o le t t -  
j e i n e k  c s i l lo g ó  t i s z t a s á g á t  c s a k  e g y  s z ó v a l  
l e h e t  j e l l e m e z n i : fenomenális. D e  m i  m in d e z  
az  e l ő a d á s  s z é p s é g é h e z  k é p e s t ! A  h o g y  ö a  
Chopin: Serenada-'ykt e l ő a d t a ,  a z t  s z e b b n e k  a  
s z e r z ő  s e m  k é p z e l t e ; p i a n ó iv a l  e l a n d a l i t o t t ,  
h o ld v i l á g o s  n y á r i  e s t é b e  v a r á z s o l t .  M á s ik  k é t  
d a r a b j á n a k  b r a v ú r o s  t e c h n i k á j á v a l  h ó d í to t t .  
A liocturue-b á n  á b r á n d o s ,  s z e r e l m e s ,  —  a  
spanyol tánc-b á n  s z e n v e d é l y e s ,  tü z e s  f ia ta l t  
m u t a t o t t  ó é s  m i n d é h e z  o l y  j ó l  i l l e t t e k  r a g y o g ó  
lo k o te  s z e m e i ,  m o s o l y g ó  p i r o s  a jk a i .  A n a c h r o -  
n i s m u s  c s u p á n  —  az  ö g a l a m b  ő sz  fő je ,  m e l y e t  
n e m  l e h e t e t t  s e h o g y  s e m  e lh in n i .  A k ö z ö n s é g  
tü n t e t ő  l e l k e s e d é s s e l  t a p s o l t a ,  m i t  ö h á l á s a n ,  
r á a d á s s a l  f o g a d o t t .

Hubay a  m ú l t  s z á z a d  8 0 — 9 0 - o s  é v e i n e k  
l e g k i v á l ó b b  m ű v é s z e i  k ö z é  t a r to z o t t .  E g y ü t t  
e m l e g e t t é k  Wilhelmy-ve\, Thomson-md, Sara-

uja.bb báli
Ruha bevonatok, virágok, legyezők, báli keztyük stb. nagy választékban kaohatók 
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sate-val s tb .  E z e n  m ű v é s z e k  m i n d e g y i k é n e k  
m eg  v o l t  a  m a g a  s a j á t o s s á g a .  Wilhelmyt a  
m é ly  é r z é s e k ,  az  e r ő t e l j e s  v o n á s o k ,  Thomsont, 
ez t a  S c h v e n g a l i  a l a k o t  a  d é m o n i  t e c h n ik a ,  
Sarasaiét a  c i g á n y o s  s z e n v e d é l y e s s ó g  j e l l e ­
m ezte . —  Hubai/ a  k ö n n y e d  g r a c i e n s i t a s ,  ez  
e le g a n t ia  m ű v é s z e  v o l t .  M ű v é s z e t e  m e l l e t t  
e lé v ü lh e t i e n  é r d e m e k e t  s z e r z e t t  t a n á r i  t e v é ­
k e n y s é g é n  fe lü l  a z z a l ,  h o g y  a  magyar z e n é t  
k u l tu r - z e n é v ó  s e g í t e t t e ;  n é p d a l a i n k  a  n a g y  
világ e lő t t  i s m e r t e b b e k k é  l e t t e k  az  ö „ C s á r d a  
je lene te i*  r é v é n ,  m in t  a  L i s z t :  R h a p s o i d á k  
utján. Az ó e g y é n i s é g é n é l  f o g v a  l e g j o b b a n  
hatott a  Wienau'szky Walse-caprice-sz<x\, m e ­
lyet b ű b á jo s  k ö n n y e d  e l e g a n t i á v a l  a d o t t  e lő .  
U g y a n c sa k  h a t á s t  k e l t e t t  a z  A v e  M a r ia  m á s o ­
dik t é t e l é v e l ,  m íg  e l s ő  t é t e l e  a z t  a  m e s é s ,  
o rg o n a sz e rü  o ró t ,  a m i t  Wilhelmy a n n a k  id e ­
jén p r o d u c á l t ,  n é lk ü lö z t e .  A , C s a k  e g y  k is  
lány • • •“ m a g y a r  d a l á v a l ,  m e l y  d a l t  S a r a ­
saié is f e ld o lg o z o t t ,  a z  ó ig a z i  m é l y  m a g y a r  
é rzésé t  m u t a t t a  be .

Hubay é s  Popper m e l l e t t  a  k ö z ö n s é g  
k e d v e n c é v é  v á l t  Dienz Oszkár, a  k i  a  k í s é ­
re ten  k ív ü l  b r a v ú r o s  „ D a n s o “ - t  é s  a  s a j á t  
s z e rz e m é n y ű ,  a  l e g u t ó b b i  e s t é l y e n  h a l lo t t  
„ F o n ó d a l“- h o z  f e l t ű n ő e n  h a s o n l ó  „A s z ö k ő  
k u tn á l“ c im ü  d a r a b o t  j á t s z o t t a :  h a r m a d i k n a k  
áilott b e  e g y  Mendelssohn- f é l e  z o n g o r a  t r ió h o z .  
Ebben  tű n t e k  ki i g a z á n  a  m ű v é s z e k .  Az i s m e r t  
trió ö sszes  s z é p s é g e i  f o k o z o t t  m é r v b e n  t ű n ­
tek elő. A h e g e d ű  é s  g o r d o n k a  t e r z  é s  s e x t - e k -  
ben e g y b e o l v a d t ,  a  p i a n o k  é s  c r e s c e n d o k  
n a g y s z e rű e n  é r v é n y e s ü l t e k  é s  a  z o n g o r a  s z ó ­
lam m in ta s z e r ű  v o l t .  K ö z ö n s é g ü n k  m é g  n e m  
szokta m e g  a  k a m a r a  z e n é t  é s  h a b á r  a  tr ió  
1. t é t e le  l e k ö t ö t t e  a  f i g y e l m e t  é s  az  Audenlc 
kiváló s z é p s é g e i  m é l y  h a t á s t  k e l t e t t e k ,  a  111. 
té te lné l  m á r  v id é k i  h a n g o k  z a v a r t á k  a  k ö z ­
figyelm et.  P e d i g  —  a z t  s z o k t á k  m o n d a n i  — 
az ig iz i  z e n e  a  k a m a r a - z e n e !

Lazarus k . a .  l á t h a t ó a n  a  Lindh Marcella 
t a n í t v á n y a ; n e m  r e n d e l k e z i k  f e n o m e n á l i s  h a n g ­
gal, de  ez dalénekesnönél n e m  is ( e l t é t l e n  s z ü k ­
s é g ;  d e  d a l a i  s z é p e n ,  k e l l e m e s e n  h a n g z o t t a k ;  
a d a lo k  n e m c s a k  é n e k e l v e ,  d e  o l j á t s z v a  is 
voltak . A s z ö v e g h e z  k é p e s t  az  a r c  s z o m o r ú v á  
v a g y  v í g g á  a l a k u l ,  a  t e m p ó  m e g l a s s u d i k  v a g y  
é lé n k o b b ó  v á l ik .  A k. a . m e g j e l e n é s e  is é r ­
dekes , p i ro s ,  h a m i s k á s a n  m o s o l y g ó  a j k a i  é s  
lesütött  s z e m e i  e g y  m e g o l d á s r a  é r d e m e s  
p ro b lé m á t  k é p e z n e k .  L e g n a g y o b b  h a t á s t  a  
Tárnái: Van eyy dalom é s  a  Druncan: He sabol 
de fréne c im ü  d a l o k k a l  k e l t e t t .

É s  m o s t  e g y  é r d e k e s ,  e g y  n a g y s z e r ű ,  
eg y  j e l e n t ő s é g g e l  t e l j e s  j e l e n e t r ő l  k e l l  b e ­
szám olnom . A m ű s o r  m á s o d i k  p o n t j á n a k  m o g -  
fe le iö leg  yr. Vay Gáborné l é p e t t  az  e m e l v é n y r e  
és s z a v a l ta  a  Szárny v i té z i  é n e k é t  R á k ó c y r ó l .  
A h a n g  m é l y ,  a  J á s z a y ó h o z  h a s o n ló ,  b á r  n e m  
o ly  e rő s ,  a  s z a v a l ó  b ír  ö n u r a l o m m a l  é s  n e m  
enged i e r e j é t  k im e r ü ln i ,  d e  a z n t á n  e z  az  e r ő  
a  k ö l t e m é n y  r h a p s o d i o t i k u s  r é s z l e t e i n e k  t e l j e s  
e g é sz é v e l  tö r  ki.  Az e l ő a d á s  m ű v é s z e t e  p e d i g  
a d i le t a n t i s m u s  h a t á s á t  l é p i  tú l.  —  D e  a  m i 
n a g y s z e rű ,  a  m i  j e l e n t ő s é g t e l j e s  v o l t ;  a z  a  
k ö l t e m é n y  é s  e l ő a d ó j a .  A k ö l t e m é n y  f o r r a ­
dalmi h a n g u la tú ,  n e m c s a k  R á k ó c y r ó l  szó l ,  
hanem  a r r ó l  a  h a j n a l r ó l ,  m e l y e t  e g y  v i h a r  
előz m e g ,  é s  szó l  a r r ó l ,  h o g y  j ö j j ö n  m á r  ez  
a v i h a r ! Az e l ő a d ó  p e d i g  o r i o t v e r a b a i n k  e g y i k  
le g e lő k e lő b b je .  E n n e k  a  — h a b á r  l á t s z ó l a ­
gos — e l l e n t é t n e k ,  v a g y  m o n d j u k  s z o k a t l a n  
j e l e n s é g n e k  h a t á s á t  f o k o z t á k  a  h á t t é r b ő l  
hangzó  t á r o g a t ó  szó ,  a  R á k ó c y  in d u ló ,  a  
H y m n u s  é s  S z ó z a t ,  s z ó v a l  l e g s z e n t e b b  ó n o -  
ke ink  l é l e k e m e l ő  m e l ó d i á i .  A h a t á s  f r e n e t i k u s  
volt é s  t a lá n  a k k é n t  v o l n a  j e l l e m e z h e t ő ,  h o g y  
a m ai k ö z v i s z o n y o k  m e l l e t t ,  h a  ez  a z  e l ő a d á s  
nem  h ö l g y e k  é s  n e m  ü n n e p i  r u h á b a  ö l tö z ö t t  
k ö z ö n sé g  e lő t t  h a n g z o t t  v o l n a  e l : t e t t r e ,  
h a rc ra  b u z d í to t t a ,  v i t t e  v o l n a  a  h a l l g a t ó s á g o t  
v i s s z a ta r th a t la n u l .  Az a  k i t ö r ő  m e g - m e g u j u l ó  
taps  é s  fő le g  az  a  l e l k e s  é l j e n z é s  n e m  k i z á ­
ró lag  az  e l ő a d ó n a k  s z ó l t ,  d e  a  f e l k e l t o t t  é s  
fe l ta r tó z h a t l a n  h a z a f iu i  f e lb u z d u lá s ,  l e l k e s e d é s ­

b ő l  f o ly t  é s  m i n d e n e s e t r e  a z  e l ő a d á s  s i k e r é ­
n e k ,  d i c s ő s é g é n e k  f o k o z o t t a b b  m é r v é t  j e l ­
lem zi az , h o g y  ez  a  f e lk e l t e t t  l e l k e s e d é s  n e m  
e g y  h a z a f ia s  ü n n e p l é s r e ,  h a n e m  e g y  m ű é l v e ­
z e t r e  ö s s z e g y ű l t ,  t e h á t  i ly  h a n g u l a t r a  e lő  n e m  
k é s z í t e t t  k ö z ö n s é g  k e b e l é b ő l  o s z t a t l a n u l  é s  
e l e m i  e r ő v e l  tö r t  ki. S z in te  m o n d h a t n é k ,  h o g y  
h a  a r i s t o c r a t a  n ő in k  i l y e n e k ,  a k k o r  a  n e m z e t i  
h a r c  s i k e r e  fe lő l  n e m  l e h e t  k é t e l k e d n ü n k .  —  
A z o n b a n  ón , a  r e f e r e n s ,  e z ú t t a l ,  b á r  n e h é z  
s z ív v e l ,  l e m o n d o k  a  p o l i t iz á lá s ró l .

V i s s z a g o n d o l v a  az  e s t e  f é n y e s  m ű s o r á r a ,  
f é lv e  k é r d e z z ü k : m i k ö v e t k e z h e t i k  m é g !

— h m ,  —

Legújabb.
Tegnap d. u. az alispán elnöklete 

alatt, az összes megyei választott tisztvi­
selők, a föszolgabirak részvételével érte­
kezletet tartottak, melynek eredménye, hogy 
az összes választott tisztviselők lemondtak 
állásaikról, nyugdijjogosultak pedig nyug­
díjaztatásukat kérték. Van azonban több 
megyei főtisztviselő, kiknek egyáltalán nem 
jár nyugdíj rövid szolgálati idejüknél fogva. 
Roppant nagy az elkeseredés, mivel olyan 
főbbtisztviselők, kik hosszú időig szolgál­
tak. és kiknek évi fizetésük és járulékaik 
2500—3000 Irtot megközelítette, a levo­
nások után 800— 1000 Irt. lesz a nyug­
dijuk. Ami a megélhetésre megközelítőleg 
sem elég, és a legkétségbeesóbb hely­
zetbe jutottak.

A főispánt hivalalosan értesítették, 
hogy felmentése hétfőre várható. Ekkor 
valószínűleg a kinevezett kormánybiztos is 
megérkezik.

A városházára értesítés érkezett, hogy 
a napokban a városba nagyobb csapat 
gyalogos és lovas katonaság érkezik.

Helyi dalok.

( É n e k l ik  az e g é s z  v á r o s b a n .

M ily  s z é p  a  n a p  v e r ó f ó n y e  
H a  b e r a g y o g j a  az  e g o t ,
S m é g i s  n á l u n k  N y í r e g y h á z á n  
E z t  é lv e z n i  n e m  l e h e t ! 
T i r p á k i á b a n  c s a k  k á r n a k  
R a g y o g  le  a  n a p s u g á r ,
M ert  h a  a  f a g y  k i s s é  e n g e d ,
Á m  nem engedi c i p ő n k e t ;
Mit d a g a s z t u n k  : a  n a g y  s á r !

II.

A v a s ú t  p o m p á s  t a l á l m á n y ,  
E l ő n y e  m e s e s z e r ü ,
V á r o s u n k  is  b e l á t t a  ez t  
V a n  k i s v a s ú t  n a g y s z e r ü l  
V a s ú t  v a n  a  k ö z ö n s é g é r t ,  
K ö z ö n s é g  a  v o n a t é r ’,
D e  h o g y  n e m  j á r  a  k is  v o n a t  
—  S i g y  s e n k i t  e l  n e m  g á z o l h a t  
E z  m é g  a  l e g t ö b b e t  é r !

III.
( É n e k l ik  az  É r k e r t  u t c á b a n . )

V a n  N y h á z á n  e g y  k is  u tc a  
É r k e r t ,  v a g y  m i a  n e v e ,
S á r ,  p i s z o k n a k ,  h u l l a d é k n a k  
I t t e n  m a  m á r  n in c s  h e l y e .
B iz’ n in c s  h e l y e

M ert  ú g y  t e le  
S á r r a l  m in d e n  s z ö g e le t ,  
H o g y  m a h o l n a p  a  p a d l á s r a  
K e l l  vonni a  s z e m e t e t ! 1

Bogáncs.

„ Szabolcs“ telefonjának hívószáma: 132.

H I B E K .

Képviseleti közgyűlés. Tegnap dél­
után közgyűlés volt a városnál, mely­
nek azonban nem volt fontosabb tárgya, 
Kimondták hogy a város „önként befi­
zetett adót" nem kezel, ha van is egy 
pár letéti tétel, az nem tekintendő an­
nak, mivel a polgárok úgy helyezték 
azt el, hogy mindenkor rendelkezhetnek 
azzal és a törvényes állapot bekövetkez­
tekor hatalmazzák fel csak a kezelőket 
adójukba való beszámításba, ühn Ferenc 
huszárkapitányt felvették a város köte­
lékébe.

Megyegyülés. M á rc iu s  5 - é n  t ö r v é n y h a t ó ­
s á g u n k  r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű l é s t  f o g  t a r t a n i .

A ház feloszlatáshoz. F e b r u á r  19. s e m m i  
v á r a t l a n t  n e m  h o z o t t .  A r ra ,  a m i  t ö r t é n t ,  e l ­
v o l t u n k  k é s z ü l v e ,  b á r  az  u to l s ó  p e r c i g  k é t ­
s é g ü n k  v o l t  a z i r á n t ,  h o g y  a  k o m é d i a  v e z e tő i  
c s a k u n y a n  o l y a n  o k t a l a n o k - e ,  a m i l y e n e k n e k  
k ü r t ő i t e k  m a g u k a t  ? E s  c s a k u g y a n  o l y a n o k .  
A v e z ó r c s e l  u g y a n  n e m  s ü l t  e l  t e l j e s e n ,  
m e r t  a  h á z a t  n e m  s i k e r ü l t  a  t ö r v é n y e s  l á t ­
s z a t  m e g ő r z é s é v e l  fe lo sz la tn i ,  d e  az  a l k o t ­
m á n y  k i v é g z é s ,  a j o g t a p o s á s  t ö k é l e t e s e n  s i ­
k e r ü l t .  K ív á n n i  s e m  l e h e t  t ö k é l e t e s e b b e t .  —  
M a g y a r  v e z é n y s z ó r a ,  m a g y a r  k a t o n á k  sz o ru -  
n y a i  k ö z ö t t  h a s í t o t t á k  k é t f e l é  a  m a g y a r  
a l k o t m á n y  k ö n y v é t .  M ost m á r  c s i n á l h a t n a k  
b e l ő l e  f o j tá s t ,  h a  a  h o l n a p p a l  r á n k v i r r a d  a 
P u l v e r  u n d  B ie i  k o r s z a k a .  M a m é g  c s a k  a  
B le i  o h n e  P u l v e r  u r a l k o d i k .  —  Az ü g y é s z  
p l a jb á s z a  D a m o k le s i  k a r d k é n t  fü g g  a  s z a b a d  
s a j t ó  fö lö tt .  A l e g k e g y e l m e s e b b e n  b e j e l e n t e t t  
a b s o lu t i s m u s  a  c e n z ú r a  fö ló le s z tó s ó v e l  k e z d ő ­
d ik .  U t á n a  j ö n  a  tö b b i  h a z a j á r ó  l é l e k ,  az 
ö t v e n e s  é v e k  k i s é r t e t e i ,  a m i k e t  az  ú ja b b  ge-  
n e r á i t ó  m á s  c s a k  h a l lo m á s b ó l  i s m e r .  J ö n  az 
a d ó b e h a j t á s  k a t o n á v a l ,  a k i t  a  n y a k á b a  s z á l ­
l á s o l n a k  a  m a g y a r n a k ,  m i n d a d d i g  m ig  c s a k  
n e m  f izet.  J ö n  a  c sa s z la u i  v é g r e h a j t ó ,  az 
o c to p u s  n y i r i e n s i s ,  a  száz  k a r ú  p o l ip ,  a k i  k i ­
s z ív j a  az  o r s z á g  m a r a d ó k - v ó r é t .  J ö n  a  v e r ­
b u v á l á s  k ö té l l e l .  J ö n n e k  a  s p i o n o k  é s  a  g u t -  
g e s u n t e k .  J ö n n e k  a  l e g k ö p n i v a l ó b b  l ó l e k v á -  
s á r l á s o k  é s  a  l e g m a g a s a b b  p a n a m á k .  —  J ö n  
m in d  az  a  h a l l a t l a n  n y o m o r  é s  s z e n v e d é s ,  
m e l y e t  F r a n z  J o s e f  1. Í g é r t  a  k e d v e l t  m a ­
g y a r o k n a k .  — E l jö t t  t e h á t  a  n a g y ,  a  p u s z ­
t í tó  n a p .  E s  v á j j o n  m it  p u s z t í to t t  e l  az  a  n a p ?  
É v t i z e d e s  h a z u g s á g o k a t ,  m e l y e k b e n  m in d  
e d d i g  v e r g ő d t ü n k ,  f u ld o k o l tu n k .  E lv i t t e  a  h i ­
te t ,  h o g y  F e r e n c  J ó z s e f  t i sz te l i  a z  a l k o t ­
m á n y t ,  h a  k é n y t e l e n s é g b ő l  is. E l v i t t e  a  h i t e t  
a  k i r á l y i  e s k ü b e n .  E l v i t t e  a  r e m é n y t ,  h o g y  
h á t h a  m e g é r t i k  m é g  a  H a b s b u r g o k  e z t  a  
n e m z e t e t .  Ö s s z e tö r t  m in d e n t ,  a m i t  a  n e m z e t  
á l d o z a t k é s z s é g e ,  b iz a lm a ,  l o y a l i t á s a ,  m o n d j u k  
e g y s z ó v a l  n a i v s á g a  é p í t e t t  a  H a b s b u r g o k  
r é s z é r e .  O ly a n  ö r v é n y t  h a g y o t t  m a g a  u t á n ,  
a m t t  ö n c s a l á s o k ,  ö n á m i t á s o k ,  k á p r á z a t o k  
s o h a  á th id a ln i  n e m  f o g n a k .  —  S e z  n a g y o n  
jó l  v a n  i g y ,  a h o g y  v a n .  B á r  e lő b b  l e v e t e t t e  
v o l n a  m a s z k j á t  az  a b s o lu t i s m u s ,  h o g y  k é n y t e ­
le n  le t t  v o l n a  t i s z tá n  lá tn i  ez  a  n e m z e t ,  m e ­
l y e t  a z z a l  v e r t  m e g  az  i s t e n ,  h o g y  n e m  m e r  
t i s z tá n  lá tn i .  M ost k é n y t e l e n  v e l e .  M ost t u ­
d o m  a z t  k e l l  v e n n i e  a r ró l ,  h o g y  a  m a g a  e r e ­
j é r e  v a n  h a g y a t v a  é s  a z t  az  e r ő t  ö s s z e  k e l l
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s z e d n ie  az  u to lsó  a to m ig ,  h a  m e g  a k a r  é ln i  
é s  f e l a k a r j a  tá m a s z ta n i  r é g i  a l k o t m á n y á t .  
N e m  a z t  a  v á z a t ,  m e l y n e k  h a t v a n h é t b e n  f a ­
l á b a k a t  c s in á l ta k ,  h o g y  m o s t  k i r ú g j á k  a ló la ,  
—  h a n e m  az t  az  ig a z i t ,  m e l y e t  m a  e m l í t e n i  
„ f e l s ó g s ó r t é s , '  „ l á z i t á s “ . (T .)

Lemondás. Dr. B o d n á r  I s t v á n  é s  d r .  J á -  
r o s s v  S á n d o r  v á r m e g y e i  t isz t i  f ő ü g y é s z e k  
á l l á s u k r ó l  l e m o n d t a k .

Kállay Andrásról. Hiába, a vér nem 
válik savóvá, a magyarnak ősi büszke­
sége, a szitthyia jellem még nem veszett 
ki egészen. Akadnak bár ma — sajnos 
nagyszámban — oly gerinctelen, mindenre 
kapható gyászmagyarok, akik az odavetett 
koncért, egy állásért, nyugdíjért, császári 
vállveregetésért bűnös kezet mernek emelni 
a magyar alkotmány ellen és odaállanak 
a cézári önkény, a jograblás, a legruttabb 
hálátlanság, a leggonoszabb feketelelküség 
diadalszekerének rudja elé, de nem veszett 
még ki az alkotmányát féltő, a szabadsá- 
gát védelmező, igaz magyar faj sem. Ezek 
közül való megyénknek éveken át volt fő­
ispánja Kállay András is. Jóleső örömmel 
és — mondhatjuk — büszkeséggel olvas­
tuk a fővárosi lapokban a hirt, hogy a 
dicső elődök utódja méltó a Kállay névre, 
mely névnek viselői mindenkor a hazafi- 
ság, a magyarság hiv apostolai voltak és 
melynek most is három függetlenségi kép­
viselője és egy Kállay Andrása van. Sok 
ily családot és sok Kállay Andrást az or­
szágnak !

Esküvő. Ma délután a róni. kath. 
templomban tartja Dokupil Gyula esküvő­
jét Antal Juliska kisasszonnyal, Antal Já­
nos kedves leányával.

Fonóverseny. A g a z d a s z ö v e t s é g  m a  e g y  
h e t e  s ik e r ü l t  b á l t  r e n d e z e t t ,  a m o l y  f o n ó v e r -  
s e n n y e l  v o l t  e g y b e k ö t v e .  Ü d v ö z ö l jü k  a  v e z e ­
tő s é g e t  e z e n  a l k a lo m b ó l ,  m e l y  n e m c s a k  a  
g a z d á k  é r d e k e i n e k  m e g ó v á s a  k ö r ü l  fe j t  ki 
d i c s é r e t e s  t e v é k e n y s é g e t ,  h a n e m  a  f i a t a l s á g  
h a s z n o s  s z ó r a k o z t a t á s á r a  is s u l v t  f e k te t .  A 
v e r s e n y b e n  17 l e á n y  v e t t  r é s z t ,  a k ik  k ö z ü l  
11 r o k k á n ,  G p e d i g  g u z s a l y o n  m u t a t t a  b e  a  
f o n á s  m ű v é s z e t é t .  K r d e k o s  l á t v á n y  v o l t ,  a m i ­
k o r  a  l e á n y o k  a  t e r e m  k ö z e p é n  ü lv e ,  a  m e g ­
a d o t t  j e l r e  fo n n i  k e z d t e k ,  é s  e g y e d ü l  r o k ­
k á j u k k a l  é s  g u z s a l y u k k a l  t ö r ő d t e k .  A k ö z ö n ­
s é g  g y ö n y ö r k ö d v e  n é z t e  a  n e m  m in d e n a p p i  
l á t v á n y t .  V o l t a k  o l y a n o k  is az ú r i  o s z tá ly b a n ,  
a k ik  a k k o r  l á t t a k  e lő s z ö r  fonn i .  T íz  p e r c  
m ú lv a  b e s z ü n t e t t é k  a  v e r s e n y t  é s  a z  ö t  n ő ­
b ő l  a l a k í t o t t  j t t r i  m e g k e z d t e  m ű k ö d é s é t .  A 
h o s s z a s  é s  s z a k é r t ő i  t a n á c s k o z á s  m á n  k ih i r ­
d e t t é k  az  Í té l e te t .  —  A r o k k á n  v a ló  f o n á s é r t  
az  e lső  d i ja t  n y e r t e  (10  k. a r a n y a t )  S z m o lá r  
E r z s é b e t ,  2 - ika t  ( e g y  r o k k á t )  L . K o v á c s  Z s u ­
z s a n n a ,  3 - i k a t  (a k.-át) B á l lá  J u l i á n n á ,  4 - ik e t  
(4 k . - á l )  K o v á c s  I lona ,  5 - ik e t  (3 k . - á t )  A n d ii-  
k o v ic s  I lo n a ,  G o d ik a t  (2 k .-á t)  N á d a s i  Z s u ­
z s a n n a .  A g u z s a ly o n  v a ló  f o n á s n á l  1 d i j a t  (10. k- 
a r a n y a t )  n y e r t e  B o zo r  M ária .  2 - ik a t  ( e g y  ro k .  
k á t  B o zo r  R o z á l ia ,  3 - ik a t  (5 k . - á t )  M o ra v e c z  
M ár ia ,  4 - i k e t  (3 k . - á t )  M o ra v e c z  J u l i á n n á  
k a p t a .  — A r o k k á n á l  a  4 ik  é s  5 - ik  d i ja t ,  
a  g u z s a l y n á l  p e d ig  a  4 - ik e t  d r .  M e s k ó  L á sz ló  
a d t a .  A k io s z tá s  u t á n  k e z d e t é t  v e t t e  a  tá n c ,  
a m e l y  r e g g e l i g  t a r to t t .  F e lü l f i z e t t e k  a  m u la t ­
s á g o n  a  k ö v e t k e z ő k  : J á n ó s z k y  E n d r e  3*80, 
T r a k  G é z a  2 '8 0 ,  G u t t in a n n  Z s ig m o n d  P 8 0 ,  
K u lc s á r  J á n o s  1 8 0 ,  V a r g a  J á n o s  T  — , J a g i -  
c z a  K á r o ly  — *80, N a g y  K á r o l y  — -80, P á p a i  
G y ö r g y  p e d i g  —  60  k o r o n á v a l  f iz e te t t  fölül. —  
A f e ü i l í i z e tö k n e k  é s  a  m u la t s á g o n  r é s z t v e v ő k ­
n e k  ez  u tó n  is  h á l á s  k ö s z ö n e t é t  m o n d  a  
g a z d a s z ö v e t s é g  e l n ö k s é g e .

Szerencsétlenség. Budapestről írják 
nekünk, hogy ott t. hó 22-én Bors János 
helybeli kir. ni ügy ész felesége meglőtte 
magút. A fiatal asszony az utóbbi időben 
nagyon ideges volt, és a jelekből Ítélve 
szerencsétlenségnek lett az áldozatává. 
Veszedelmes sérülésével a Rókus kórházba 
szállították.

„ S Z A B O L C S "

Karhatalom Szabolcsmegyében. A kép­
viselői választások székhelyeiről telefonon 
értesítik lapunkat, hogy a vasárnapra ter­
vezett beszámolók megakadályozása cél­
jából nagy szánni idegen katonaság érke­
zett mindenüvé. A csendőrséget is meg­
erősítették.

Szarvasmarha tartók figyelmébe. A v á r o s i 
c s o r d á b a  k ih a j t a n d ó  t e h e n e k  b e j e l e n t é s e  f o ly ó  
hó  1 9 -ó n  v e t t e  k e z d e t é t .

Köszönet. A Nyíregyházi Takarék­
pénztár-egyesület és a Szabolcsi Hitelbank 
tekintetes Igazgatósága, előbbi 80. utóbbi 
60 korona kegyes adományáért, melyet 
iparos tanonciskolánk fentartására átvet­
tem, a felügyelő-bizottság nevében fogadja 
hálás köszönetemet. Nyíregyházán, 1906 
február 20-án. Barzó Mihály gondnok.

Vadászat — póttartalékosokra. Váro­
sunkban általános feltűnést keltett és külön­
féle kombinációkra szolgáltatott okot a 
héten a csendőrjáratoknak folytonos cir- 
kálása. Lehetett látni egyaránt őket a 
korzón, a mellékutcákon, a tanintézetek 
körül, a vásárokban a tanyákon, sőt a 
templomok körül is, amikor méitóságos 
lépések között szemügyi e vették a járó- 
kellőket. Olvasóink megnyugtatásara közöl­
jük. hogy a be nem rukkolt póttartalékosok 
elfogatása volna a céljuk, azonban műkö­
désűk meddőnek bizonyul, minthogy „a 
katonaszökevényeket" nem ismerik szemé­
lyesen. a lakosság pedig nem szolgál nekik 
felvilágosítással.

Kereskedők bálja. A nyíregyházai 
Carn vál Őfenségének mindenkor kedvelt 
hívei voltak kereskedó-ifjaiuk, kik minden 
áldozatot meghoztak és meghoznak, hogy 
e farsang egyik fénypontját az ó háljmc 
képezze. Hogy eme igyekezetük mennyi­
ben fog az idén sikerülni, ezt a ma esteli 
báljuk fogja meghatározni. — Ha a lázas 
készülődést, nody a szép nemben uralko­
dik cs a rendező-bizottság körültekintő 
lelkes igyekezetéből következtetni lehet, 
úgy a kereskedők ez évi bálja méltán fog 
sorakozni — szép sikerű — elődeihez.

Választás. Büdszentmiháiyon rend­
szeresített körorvosi állás megüresedett, 
melynek betöltésére a választás márc. hő 
27-odik napjára tűzetett ki. A kérvények 
48 órával ezt megelőzőleg adandók be a 
tiszalöki szolgabiroságtiál, ahol bővebb fel­
világosítást is nyújtanak.

Návmagyasosiíás. Jakubik György pi­
lisi lakos vezetéknevét ministeri engedély­
ivel „JakabíH-ra magyarosította.

Országos vásárok. Nyíregyházán jövő 
hó 5-én, Nagyká!lóhaii 1-én, Kisvárdán 
pedig 12-én fognak országos vásárokat 
tartani.

Álarcos bál. A n y í r e g y h á z a i  i p a r o s - i f j ú s á g  
ü n k ó p z ő - e g y l o t o  s a j á t  p é n z t á r a  j a v á r a  1906. 
é v i  f e b r u á r  h ó  2 7 -ó n ,  f a r s a n g  u to l s ó  n a p j á n  
az  „ Ip a r te s t i i lo t"  d í s z t e r m é b e n  z á r t k ö r ű  n a g y  
á l a r c o s  b á l t  r e n d e z .  B e lé p t i  d i j : S z e m é l y - j e g y  
1 k o r .  4 0  fill. C s a l á d - j e g y  3 s z e m é l y r e  3 k o r .  
6 0  fill. Á la r c  n e m  k ö te l e z ő .  K í v á n a t r a  a m e g ­
h ív ó ,  v a l a m i n t  a  b e lé p t i  j e g y  e l ő m u ta t a n d ó .  
E e lü l f iz e tó s o k  k ö s z ö n e t t e l  f o g a d t a t n a k .  K ez -  
d o t e  e s t e  8 ó r a k o r .  A b o ló p t i  j e g y e k  c s a k  a  
m e g h í v ó  e l ő m u t a t á s a  m e l le t t  v á l t h a t ó k .  M inden  
s z e m é l y - j e g y h e z  e g y  s m in d e n  c s a l á d - j e g y h e z  
h á r o m  j e l v é n y  le sz  c s a to lv a ,  m e l y e t  b e l é p ő k ­
n e k  l á t h a t ó a n  k e l l  v ise ln i .  A m u l a t s á g  n a g y o n  
s i k e r ü l t n e k  íg é r k e z i k .

A báró Hirscli ?«!ór j ó t é k o n y s á g i  é s  ö n ­
s e g é l y z ő  e g y e s ü l e t  n y í r e g y h á z i  f ió k ja  á l ta l  
f. h ó  1 8 - ra  m e g h i r d e t e t t  k ö z g y ű l é s  k ö z b e j ö t t  
a k a d á l y o k  m ia t t  f. é v i  m á r c iu s  hó 4 - ik é r ie k  
d . u. 2 ó r á j á r a  h a l a s z t a to t t  el.
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Szövetkezeti szeszfinomitó Szabolcsmegyé 
ben. A f in o m í to t t  s z e s z n e k  m i n d n a g y o b b  m é r ­
t é k b e n  v a ló  f o g y a s z t á s a  f o ly tá n  a  S z a b o lc s -  
m e g y e i  g a z d a s á g i  s z e s z g y á r o s o k n a k  m á r  r é ­
g e b b i  ó h a j t á s u k  az , h o g y  g y á r t m á n y a i k  j o b b  
é r t é k e s í t é s e  v é g e t t  s z ö v e t k e z e t i  a l a p o n  íino -  
m i tó t  l é t e s í t s e n e k .  A  „ G y á r i p a r o s o k  k e r ü le t i  
h i t e l s z ö v e t k e z e t e  Ü e b r e c z e n b o n " ,  m e l y n e k  
e g y i k  c z é l j a  a  g y á r i p a r  é r d e k e i n e k  e l ő m o z ­
d í t á s a  —  K iá r  A n d o r  u r  k e z d e m é n y e z é s é r e  
e  t á r g y b a n  N y í r e g y h á z á r a  f. h ó  1 8 - á r a  é r t e ­
k e z l e t e t  h iv o t t  e g y b e .  Az é r t e k e z l e t e n ,  m e ­
l y e t  S e s z t in a  J e n ő  a  G y á r i p a r o s o k  k e r ü l e t i  
h i t e l s z ö v e t k e z e t é n e k  a l e l n ö k e  v e z e t e t t ,  m e g ­
j e l e n t e k  : S z ik s z a y  P á l  a l i s p á n ,  M á je r s z k y  B é la  
p o l g á r m e s t e r ,  H a a s  I g n á c ,  Z o l tá n  J ó z s e f ,  L ich t-  
m a n n  D ezső , G u t tm a n n  E m á n u e l ,  F u c h s  V i l ­
m o s ,  F ó l i á k  J ó z s e f  s th .  s z e s z g y á r o s o k ,  S z ik ­
s z a y  S á n d o r  g a z d .  e g y e s ü l e t i  t i t k á r ,  B á l lá  
J e n ő  v á r o s i  t a n á c s o s  ; t o v á b b á  a  g y á r i p a r o s o k  
s z ö v e t k e z e t e  r é s z é r ő l : d r .  L ö f k o v i t s ,  P o r o s z l a y  
é s  S z á n tó  d e b r e c e n i  i g a z g a t ó k ,  dr. K e m é n y  
V ik to r  j o g t a n á c s o s ,  P o l g á r  Z s ig m o n d  é s  D o c -  
t o r  Á r m in  i p a r f e l ü g y e l ő k  s t b , ; r é s z l e t e s  v i t a  
u tá n  k i m o n d o t t á k ,  h o g y  a  s z e s z f in o m i tó  f e l ­
á l l í t á s á t  s z ü k s é g e s n e k  é s  k í v á n a t o s n a k  t a r t ­
j á k  s a  h e l y  k é r d é s é n e k  é s  e g y é b  r é s z l e t e k ­
n e k  e l ő k é s z í t é s e  v é g e t t  az  é r d e k e l t  s z e s z ­
g y á r o s o k  k ö r é b ő l  b i z o t t s á g o t  k ü l d ö t t e k  ki, 
m e l y  m u n k á l a t á n a k  b e v é g z é s e  u t á n  ú ja b b  é r ­
t e k e z l e t e t  fo g  e g y b e h í v n i .  A  b i z o t t s á g  t a g j a i  
l e t t e k :  H e r c e g  O d e s c a lc h i  Z o á r d ,  H a a s  I g n á c ,  
Z o l t á n  J ó z s e f ,  H a la s i  M ór, R e i z m a n n  J e n ő ,  
D o c to r  Á rm in ,  F ó l i á k  J ó z s e f ,  D i e n e r  G y u la ,  
F ü l ö p  B a r n á t ,  Z u c k e r m a n n  B e r n á t ,  R o c h l i tz  
S a m u ,  K e n d e  S á n d o r ,  M á th ó  L á s z ló  é s  K iá r  
A n d o r .  Ö r v e n d e t e s n e k  t a r t j u k ,  h o g y  az  é r d e ­
k e l t  g y á r o s o k  h a l a d á s u k  ü g y é t  Í g y  f e l k a r o l ­
t á k  s r e m é l j ü k ,  h o g y  S z a b o l c s m e g y e  r ö v id  
id ő n  b e lü l  v i r á g z ó  é s  s z ü k s é g e t  p ó t ló  i p a r -  
v á l l a l a t t a l  fo g  g a z d a g o d n i

Uj postaügynökség. A in . k i r .  á l l a m v a s u ­
t a k  N y í r e g y h á z a — U n g v á r i  v o n a l á n  le v ő  K o ­
m o r ó  m e g á l l ó h e l y e n ,  K o m o r ó  e l n e v e z é s s e l  
1906. é v i  m á r c iu s  h ó  1 - é n  a  p o s t a ü g y n ö k s ó -  
g e k r e  m e g h a t á r o z o t t  t e l j e s  m ű k ö d é s i  k ö r r e l  
p o s t a ü g y n ö k s é g  l é p  é l e tb e .  A p o s í a ü g y n ö k -  
s ó g  p o s t á k  ö s s z e k ö t t e t é s é t  a  4 802 .  é s  4805 . 
sz. v o n a t o k b a n  k ö z l e k e d ő  N y í r e g y h á z a ,  C s a p ,  
S i á n k i  60  é s  S iá n k i ,  C s a p ,  N y í r e g y h á z a  59. 
sz . k a l a u z p o s t á k k a l ,  é s  e z e k  u t já n  a  F é n y e s ­
ül k e i  ftb . h iv a t a l l a l  f o g j a  k a p n i .  A p o s t a ü g y ­
n ö k s é g  k é z b e s í t é s i  k e r ü l e t é b e  K o m o r ó  k ö z ­
s é g e t ,  C s ó k o s  c s á r d á t  é s  S z a l á n c y  t a n y á t  o s z ­
to m  b e .  E z e n  h e l y e k  u to ls ó  p o s t á j a  F é n y e s  - 
l i tk e .  A p o s t a ü g y n ö k s é g  e l l e n ő r z ő  p o s t a h i v a ­
t a l a  F é n y e s l i t k e .

Békéltető bizottság. A h e l y b e l i  i p a r t e s t ü ­
l e tn é l  s z e r v e z e t t  b é k é l t e t ő  b i z o t t s á g  v á l a s z ­
t á s a  f o ly ó  hó  18-án  m e n t  v é g b e .  Az uj t a ­
g o k  m á r  m e g  is k e z d t é k  m ű k ö d é s ü k e t .

Hitszónoklai. Dr. Silbcrfeld Jakab hit­
szónok, ma az i/.r. statusquo templomban 
hitszónoklatot tart.

Gyorsvonatok és Nyíregyháza. A k e r e s k e ­
d e l e m ü g y i  m in is to r  e l r e n d e l t e ,  h o g y  f. é v i  
m á ju s  1 - tó i  a  g y o r s v o n a t o k h o z  I l l . - a ’d  o s z t á ­
ly ú  k o c s i k a t  is  c s a to l j a n a k ,  m e l y e k e n  a  v i t e l -  
dij c s a k  k e v é s s e l  lesz  m a g a s a b b  a  m o s t a n i  
d i j a k n á l .  H é z a g p ó t ló  a  m in i s í e r  r e n d e l k e z é s e ,  
m e r t  a  M ÁV. u t a s a i n a k  85 ° /o -a  I l l - a d  o s z t á l y ­
b a n  u ta z ik  m e l y  k ö r ü l m é n y  a z t  e r e d m é n y e z t e ,  
h o g y  az  á l l a m  a  g y o r s v o n a t o k  m u n k a b í r á s á t  
m a  n e m  h a s z n á l h a t t a  ki t e l j e s e n .  V a ló sz ín ű ,  
hogy'' a  I l l - a d  o sz tá ly '  b e v e z e t é s e  u t á n  a n n y i  
u t a s a  le sz  a  g y o r s v o n a t o k n a k ,  h o g y  é r d e m e s  
lesz  D e b r e c e n  é s  S z e r e n c s  k ö z ö t t  is  r e n d s z e -  
ro s i to n i .  E z  i r á n y b a n  a  m o z g a lo m  m á r  m e g ­
in d u l t  m e g y é n k b e n .

Köszönet-nyilvánítás. A „Szabolcsi 
Hitelbank r. t."  50 koronát juttatott az 
izr. nóegylet céljaira. Dr. Ernyői János ur 
január 20-iki Thea-estélyünkön 10 koro­
nát volt szives felülfizetni. Fogadják érte 
hálás köszönetünket. — Az izr. nőegylet 
elnöksége.

Favásárlók ez utón is figyelmeztet­
nek a városi hatóság által, hogy a meg­
vett rakásokat márc. 5-ig mulhatlanul hor- 
dassák haza, mert ellenesetben veszélyükre 
újabb árverésen értékesítik azokat.



71906. február 24.

Pályázat. A Nikelszky Mátyás eni- 
l é k é rc  tett alapítvány elnyerése iránti K ö r­

evek jövő hó 8-áig a városi iktatóhiva- 
(;ilba adhatók be.

K ém ényseprő inkrő l  i r t u n k  m á r  h o s s z a s a b ­
ban la p u n k b a n .  R á m u t a t t u n k ,  h o g y  az  uj s z a -  
i iá lv rende le t  i n t é z k e d é s e i t  ú g y  ő k .  m in t  a  
lakosság f é l r e  é r t e t t e .  E z e n  k ö z l e m é n y ü n k r e  
vonatkozólag a r r ó l  é r t e s í t  e g y  h á z i a s s z o n y  
bennünket, h o g y  n á l a  a  p á d o n  a  k é m é n y e k  
•jitóit f e s z e g e t t é k  le, t a l á n  a z é r t ,  m e r t  n e m  
volt m e g fe le lő  k u lc s o k .  E l  s o m  t u d t á k  k é p ­
zelni. h o g y  a  k o n y h á b a n  m i é r t  n e m  é g  jó l  

tűz, c sa k  k é s ő b b  v e t t é k  é s z r e  a  b a j  o k á t ,  
amikor a  p a d  m á r  m e g t e l t  f ü s t te l .  E l l e h e t  
képzelni az i j j e d e lm e t ,  a m e l y e t  a  v é l t  tü z -
v eszed e lem  i d é z e t t  e lő .

K öszöne tny ilván ítás .  A  S z a b o lc s i  H i t e l b a n k  
50 k o ro n á t  v o l t  s z iv e s  e g y l e t ü n k n e k  a d o m á -  
u-ozni. a F is c h  E s z t ik e  l a k o d a l m á n  p e d i g  az  

ott levők  k e g y e s s é g e  —  g y ű j t é s  á l ta l  —  11 
koroná t  ju t ta to t t  e g y l e t ü n k n e k .  A n a g y l e l k ű  
adak o zó k  f o g a d j á k ' e z  u tó n  is —  j ó t ó k o n y s á -  
.m kért —  h á lá s  k ö s z ö n e t i i n k e t .  Az izr. nő -  í 
ügy le t  e l n ö k s é g e  N y h á z a .

A kisvasút motorjaival a héten is i 
f o k t a t r ó l :  a  próbameneteket. Egy, két, : 
h ttrom  k o c s ik  vontatásával kísérleteztek. 
M e g le p ő e n  k i c s i n y  :i benzin fogyasztás, 
n y u g o d t  a  járás é s  ami a fő: igen gyor­
s a n  le h e t  megállítani a  motort és a kocsi- I 
kát. A v i l á g í t á s  is tetszik a közönségnek. 
M e g á l la p í to t t á k ,  hogy a gyár a feltételek- ( 
nrk m e g fe le l  s igy nincs akadálya a jövő 
hó  1-én  v a ló  forgalomba helyezésnek.

Könnyű élet. Egy magát Horváth 
S á n d o r  nyíregyházi illetőségű joghallgató- i 
nak m o n d ó  egyén bejárja az országot és j 
p i l la n a tn y i  segélyek címén a községektől 
k i s e b b - n a g y o b b  összegeket csal ki. Mint- j 
h o g y  nevezett nálunk teljesen ismeretlen j 
és v a ló s z ín ű le g  álnevet használ, polgár- : 
mesterünk megkereste az összes várrne- | 
g y e k e t  a segélyezés beszüntetése végett. |

Tarka színpad. A még csecsemő korát 
élő  „ M ű k e d v e lő k  köre“ úgy látszik tényleg | 
i g v e k s z ik  — h i v a t á s á h o z  híven — részét : 
k iv e n n i  a  kultúra terjesztés kötelességéből. 
E d d ig i  sikereiből erkölcsi tökét kovácsolva, 
m á r c i u s  h ó  1 0 - é n  n a g y  jelmezes Tarka 
s z ín p a d o t  rendez. A  jelmezeket Zilahy 
>/.ia:g:i/.gató készséggel bocsájtotta rendel- 
k e z é .-ú b re  és tekintve azt az ügyszeretetei : 
és  n e m e s  arabitiót, mely a Kör vezető 
ségét — élén Nagy Kálmánnal — és tag­
ja i t  u ra i ja .  m e r j ü k  remélni, hogy a „ M ű ­
k e d v e lő  k ö r - estélyei rövidesen találkozó 
h e ly e i  l e s z n e k  v á r o s u n k  társaságának. A 
m á r c i u s  10-iki estély — a nagyszabású 
k é s z ü lő d é s e k  u t á n  Ítélve — bizton egy 1 
j e l e n t ő s  puinttal fogja szaporítani a Kör j 
s i k e r e i n e k  számát, mit fentieken kívül 
biz o s ö  m é g  a z  i s .  h o g y  a — még titok­
b a n  t a r t o t t  — műsor egyes számainak 
‘l e tö l t é s é r e  sikerült a Kör vezetőségének 
a  l e g ü g y e s e b b  dilettáns urhölgyeket meg­
n y e r n i

Értesítés. A n y í r e g y h á z i  á g .  h i t v .  e v .  
ta n y a i  i s k o lá k b a n  a  h i v a t a l o s  f é l  é v i  i s k o l a ­
l á to g a tá s o k  m á r c iu s  h ó  6-tó l  m á r c iu s  h ó  12-ig 
a  k ö v e tk e z ő  s o r r e n d b e n  f o g n a k  m e g t a r t a t n i .  
M árcius hó 6-án d. e . B á l in t - t .  N e u m a n n  J .  
‘an itó  v e z e t é s e  a la t t ,  d . u . M a n d a - t .  A c z ó l  S. 
’■ v - a. 7-én d. o. S ip o s - t .  S c h o lc z  O. t. v .  a., 
'!• u. N á d a s i - t .  T o l n a i  P .  t. v .  a .  8 -á n  d. e .  
S ósk u t- t .  O rs z á g  G . t. v . a . ,  d .  u. A n ta l - t .  
E iss J .  t. v. a. 9 - é n  d .  e .  H a l m o s - t .  B e r c s é -  
a .V'i P .  t. v .  a.,  d . u. S u l y á n - t .  K u b in y i  T .  
t- v. a. 12-én  d. e . B e n k ó - t .  D r o p p a  E . t. v .  
a-, d. u. U j te le k - t .  S to l l  E .  t. v .  a . N y í r e g y ­
háza , 11)06. f e b r u á r  h ó  2 0 - á n .  A z i s k o l a s z ó k i
e ln ö k sé g .

Megszűnt ragály. A Benkö, Antal és 
gulyán bokori iskoláknak vörheny miatti 
bezáratását alispánunk feloldotta.
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Meghalt a vonaton. Koppányi Andrásné 
tegnap átszállt a Csap telől jövő vonatról 
a Debrecen leié menőre. Alig hagyta el a 
várost, a vele utazók rémületére vonaglani 
kezdett és pár perc alatt meghalt.

Hamis pénz. Alispánunk közli, hogy 
a pénzügyminister 1000 koronás jutalmat 
tűzött ki, aki a forgalomba került hamis 
ércpénz készítőit felfedezi. Az 1 és 5 ko­
ronás, valamint 1 forintos pénzeket utánzó 
hamisítványok főbb ismertetőjelei a követ­
kezők : Szürke szili, zsirosas tapintás, a 
rendesnél könnyebb súly, érdes felület, j 
a rajzok elmosódottsága, sekély mélységű 
szélirat.

Összeesett az utcán. Nagy riadal­
mat okozott városunkban egy ismeretlen 
embernek az ósszeesése. A járókelők azt 
hitték hogy szivszélhüdés érte. A kórház- j 
bán azonban megállapították hogy alko- 1 
holista, és hogy napok óta nem evett, j 
Bodnár Pál péksegédnek állítja magát.

Lapunk l O i k i  s z á m á b a n  m e g j e l e n t  a  
k é m é n y s e p r ő k r e  v o n a t k o z ó  h í r ü n k r e  v o n a t ­
k o z ó l a g  K a z á r  F e r e n c  k é m é n y s e p r ő  m e s t e r  
f e l k é r t  b e n n ü n k e t  a n n a k  k ö z l é s é r e ,  h o g y  az  
ő ( IV .)  k e r ü l e t é b e n  az  e m l í t e t t  s z a b á l y t a l a n ­
s á g o k  n e m  f o r d u l t a k  e lő  é s  i g y  a  c i k k b e n  
f o g la l t  v á d a k  ö t  n e m  é r h e t i k .

Talált pénz. Tegnap délután a pazo- 
nyi utcán a játszadozó gyermekek egy 
drb. 20 koronást találtak. Egy hetes azon- j 
bán magához vette azt. — a z  arra posz- 
toló rendőrnél később jelentkezett 3 ijjedt 
leányka, akik elvesztették a pénzt. A ren­
dőr mindjárt kézhez kerítette a pénzt és 
eloszlatta a keresésre indult nagy töme­
get, akik között olyan is volt, aki a maga 
számára szerette volna megkeresni az el- i 
vesztett összeget.

Gondnokság. A n y í r e g y h á z i  k i r á l y i  t ö r ­
v é n y s z é k  R o s e n b e r g  I g n á c  t i s z a b ü d i  l a k o s t  
g o n d n o k s á g  a l á  h e l y e z t e .

Felhívás. A v á r o s i  h a t ó s á g  f e lh ív j a  a  
j ó s z á g t a r t ó k a t  a  g u l y á b a  k i h a j t a n d ó  s z a r v a s -  
m a r h á i k  b e j e l e n t é s é r e ,  m iv e l  a z o k  c s a k  a  ‘ 
l e g e l ő r e  m e g á l l a p í t o t t  l é t s z á m  b e t e l é s é i g  v é -  ; 
t é t n e k  fe l .

Amit a hivatalos lapból kifelejtettek.
A „Budapesti Közlöny** alapi.m közöltük, 
hogy a beiügyminister városunkba Gott- 
mann Gyulát állami anyakönyvvezetői he­
lyettessé nevezte ki. Azt azonban kifelej­
tették a hivatalos lapból, hogy nevezett 
„Kristóffynak** unokatestvére.

A ménesbe a  I e s re l te té s i  i d é n y r e  k i h a j -  j 
t a n d ó  c s i k ó k  m ie lő b b  b e j e l e n t e n d ő ! :  a  g a z d a -  j 
s á g i  t a n á c s o s i  h i v a t a l b a ,  m iv e l  a  h a t á r i d ő  le ­
j á r t a  u t á n  v i d é k i e k  j ó s z á g a i t  is  b e í r j á k .

T e n y é s z b ik a  vásár. M isk o lc o n  a  j ö v ő  hó  
9 - é n  t e n y é s z b i k a  v á s á r  le sz ,  m e l y r e  S z a b o lc s -  
m e g y e i  j ó s z á g o k a t  is b e l e h e t  j e l e n t e n i .  —
A t e n y é s z á l l a t o t  v á s á r l ó k n a k ,  é p  ú g y  k iá l l í ­
ta n i  k í v á n ó k n a k  f e lh ív ju k  r e á  a  f i g y e l m é t ,  ; 
m iv e l  o r s z á g o s  é r d e k l ő d é s  m u t a t k o z i k  a  k i ­
á l l í t á s  i r á n t .  B ő v e b b  f e lv i l á g o s í t á s t  a  h e ly b e l i  
g a z d a s á g i  e g y e s ü l e t  t i t k á r a  a d .

Nyolc óra után ne vásároljunk. N e  l á t o ­
g a s s u k  a z  ü z l e t e k e t ,  n e  v á s á r o l j u n k  e s t e  8 
ó r a  u t á n .  E z e k e t  a  s z a v a k a t  l e h o t  m a  k is  

j p i r o s  c é d u l á r a  n y o m t a t v a  o lv a s n i  a  h á z a k  
f a lá n ,  k i r a k a t  a b l a k o k o n ,  p ó s t a s z e k r ó n y e k e n  

| é s  m in d e n  e l k é p z e l h e t ő  h e l y e n .  A k e r e s k e ­
d e lm i  a l k a l m a z o t t a k  o r s z á g o s  e g y e s ü l e t e  in- 

! é z i  o  k é r é s t  a  n a g y k ö z ö n s é g h e z .  —  N á lu n k  
; a z o n b a n  t á r g y t a l a n n a k  m o n d h a t ó ,  m e r t  a  l e g ­

t ö b b  ü z l e t e t  m á r  7 ó r a k o r  b e z á r j á k .

Legyen világosság- A v a s ú t i  á l l o m á s  e lő t t i  
j t e r e t ,  a h o l  ig e n  n a g y  a  k o c s i -  é s  s z e m é l y f o r ­

g a l o m ,  n a g y o n  r o s s z u l  v i l á g í t t a t j a  m e g  az  
á l l o m á s f ö n ö k .  A m o s ta n i  s á r o s  i d ő b e n  a l ig  
l e h e t  a  n ó p k e r t t ő l  á t m e n n i  az  á l l o m á s  é p ü l e ­
t é h e z .  A g y a l o g j á r ó  k é s z í t é s e  n a g y  s z ü k s é g e t

k é p e z ,  a d d i g  is  l e g a l á b b  j ó  v i l á g í t á s s a l  k e l l e n e  
t ü r h e t ö b b ó  t e n n i  a z  o t t a n i  k ö z l e k e d é s t .

Purim bál. A N y í r e g y h á z i  i z r a e l i t a  i f j ú s á g  
t ö b b e k  s z iv e s  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l  L i c h t m a n n  
D e z s ő  v é d n ö k s é g e  m e l l e t t  1906. m á r c iu s  1 1 -ó n ,  
a  . K o r o n a  s z á l lo d a "  d í s z t e r m é b e n ,  á l a r c o s o k  
f e l v o n u l á s a  n a g y  J a p á n - z e n e k a r  k í s é r e t t e l ,  
v i l á g p o s t a  c o n f e t t i -  é s  s e r p e n t i n - c s a t á v a l ,  
m a g á n j e l e n e t e k k e l  e g y b e k ö t v e  j ó t é k o n y c ó l u ,  
z á r t k ö r ű  Á la r c o s  p u r im - b á l t  r e n d e z .  B e l é p ő  
dij:  S z e m é l y - j e g y  1 k o r .  6 0  fül. C s a l á d - j e g y  3 
s z e m á l y r e  4  k o r .  K is  p á h o l y  4  k o r .  N a g y  
p á h o l y  6 k o r .  J e g y e k  e l ő r e  v á l th a tó k :  J a k a -  
b o v ic s  M. é s  E iz le r  K á r o l y  c é g e k n é l .  Á la r c  
n e m  k ö te le z ő .  F e l ü l f i z e t é s e k  k ö s z ö n e t t e l  f o g a d ­
ó s  h i r l a p i l a g  n y u g t á z t a t n a k .  K í v á n a t r a  a  m e g ­
h ív ó ,  v a l a m i n t  a  b e l é p ő - j e g y  e l ő m u t a t a n d ó  
s m á s r a  á t  n e m  r u h á z h a t ó .  A t i s z ta  j ö v e d e l e m  
a  „ B ik u r  C h o lim *  iz r a e l i t a  b e t e g s e g ó l y z ó  
e g y l e t  j a v á r a  f o r d i t t a t i k .  A k ik  a  m e g h í v ó r a  
i g é n y t  t a r t a n a k  é k  a z t  t é v e d é s b ő l  n e m  k a p ­
n á n a k  f o r d ó l j a n a k  a  100 t a g ú  r e n d e z ö b i z o t s á g  
b á r m e l y i k  t a g j á h o z .

Bélyegzők készítésének megrendszabályo-
zása. A lis p á n u n k  közli  a  8 6 4 1 /1 9 0 6 .  s z á m ú  
b e l ü g y m i n i s t e r i  r e n d e l e t e t ,  a m e l y  s z i g o r ú a n  
u ta s í t j a  a  h a t ó s á g o k a t  a  b é l y e g z ő k n e k  f e l ­
ü g y e l e t  a l a t t  v a ló  t a r t á s á r a ,  m iv e l  s o k  f é le  
v i s s z a é l é s  t ö r t é n h e t i k  a  b é l y e g z ő k k e l  é s  a z o k ­
n a k  i l l e t é k t e l e n  s z e m é l y e k  á l ta l i  m e g r e n d e ­
l é s é v e l .  Az e l l e n ő r z é s  s i k e r s ó g e  é r d e k é b e n  
ez  u tá n  a f ő s z o lg a b i r á k  a  j á r á s u k b a n  l ó v é  
k ö z s é g e k  b é l y e g z ő i n e k  l e n y o m a t a i t  g y ü j t e -  
m ó n y s z e r ü l e g  k e z e l ik  é s  ü g y e l n e k  r á ,  h o g y  
az  e l r o m l o t t  b é l y e g z ő k  h e l y e t t  r e n d e l t e k ,  
m i n d e n b e n  m e g e g y e z z e n e k  az  e lő z ő k k e l .

Gyümölcsészéti tanfolyam. K e s z t h e l y e n ,  
T o r d á n  é s  K i s s z e b e n b e n  a  f ö l d m i v e l á s ü g y i  
m in i s t e r  m á r c iu s  hó  2 2 - tő l  g y ü m ö l c s é s z é t i  
t a n f o l y a m o t  t a r t .  Á l l a m s e g é l y e k  is  f o ly ó s i t -  
t a t n a k .  B ő v e b b  f e lv i l á g o s í t á s s a l  a  k ö z s é g i  
e l ö l j á r ó s á g o k  s z o lg á ln a k .

Jó tudni. V á r o s u n k b a n  is  g y a k o r i  a  p a ­
n a sz ,  h o g y  m u n k á s t  n e m  tu d  k a p u i  a  g a z ­
d á l k o d ó ,  m á s k o r  p e d ig ,  h o g y  a  m u n k á s  n e m  
tu d  a l k a l m a z á s h o z  ju tn i .  A m u n k á s  e l h e l y e ­
z é s  o r s z á g o s a n  s z e r v e z v e  l é v é n ,  a  t ö r v é n y ­
h a t ó s á g i  m u n k á s  k ö z v e t í t é s s e l  m e g y é n k b e n  
K e r t é s z  B e r t a l a n  b í z a to t t  m e g .  A l e g u t ó b b  
k i a d o t t  k i m u t a t á s a  s z e r in t  is e g y  p á r  s z á z  
e m b e r t  t u d n a  k e n y é r k e r e s e t h e z  ju t ta tn i  é s  
u g y a n c s a k  v a n n a k  e l ő j e g y e z v e  n á l a  m u n k a ­
k e r e s ő k  is. F o r d u l j a n a k  t e h á t  b iz a lo m m a l  
h o z z á ja ,  ú g y  a  m u n k a a d ó k ,  m in t  a  m u n k á t  
k e r e s ő k .

Az iskolák egészségügye. A v a l l á s  é s  k ö z -  
o k t a t á s ü g y i  m in i s t e r  l e g ú j a b b  r e n d e l e t é b e n  
a  g i m n á z i u m o k b a  é s  m á s  k ö z é p f o k ú  i s k o l á k b a  
j á r ó  t a n u ló k  e g é s z s é g ü g y é t  á l l a n d ó  e l l e n ő r ­
z é s  a lá  h e l y e z t e .  Az i s k o l a  o r v o s o k  a  f e l v é ­
te l  a l k a l m á v a l  v ó l o m ó n y t  m o n d a n a k  a  t o r n a ,  
ra jz  ó s e é n e k l é s  a ló l  v a ló  f e l m e n t é s  ü g y é b e n .  
E z e n k ív ü l  a  t a n é v b e n  is t ö b b s z ö r  v i z s g á l n a k  
m e g  m in d e n  t a n í t v á n y t  k ü lö n - k ü lö n .  A g y ó ­
g y í t t a t á s  a z o n b a n  m á r  a  s z ü lő k  k ö t e l e s s é g e .

Néhány csepp öröm a hazafias üröm kö­
zött. B u su l  a  m a g y a r ;  c e f e t  ro s s z  á l l a p o t b a n  
l e l e d z ü n k .  M in d e n ü t t  s ó h a j ,  e l f o j t o t t  k e s e r v .  
V a l ó s á g o s  á l d á s  l e n n e ,  h a  a  n y o m o t t  h a n g u -  

| la t tó l  v a l a k i  c s a k  p á r  p e r c r e  is m e g s z a b a d í ­
t a n á  v á r o s u n k a t .  E r r e  a  h a l l á s  s z e r e p r e  v á l ­
l a lk o z o t t  R ó t h  S a m u ,  a  m i  S a m u k á n k  ( a h o g y  
v á r o s u n k  i f j ú s á g a  n e v e z i  a  B o d e g a  j ó l e l k ü  
tu la jd o n o s á t . )  —  U g y a n i s  s i k e r ü l t  n e k i  p á r  
n a p i  . v e n d é g s z e r e p l é s r e "  m e g n y e r n i  e g y  n a g y  
f ő v á r o s i  o r f e u m  t á r s u l a to t ,  k ik  m á r c iu s  1 -ón  
v o n u l n a k  b e  v á r o s u n k b a  is, c s a k  p á r  e s t é r e  
m a r a d n a k .  —  S o k a k n a k  v a l  S a m u k a  s z o l g á ­
l a t o t  t e n n i ,  h a  e  k ö r ü l m é n y r e  e l e v e  is  fö l ­
h í v j a  f i g y e l m ü k e t ,  n e h o g y  a d d i g  a  k is  c ip i t  
—  m á s r a  k ö l t s é k .

Március 15. A . F ü g g e t l e n  M a g y a r o r s z á g "  
o l y a n  u j s á g k ö t e t t e l  l e p i  m e g  m á r c i u s  15-ikó- 
r o  a  m a g y a r  k ö z ö n s é g e t ,  a m i l y e n n e k  m á s a  
n e m  a k a d t  a  m a g y a r  h í r l a p i r o d a l o m  t ö r t é n e ­
t é b e n .  M in te g y  h á r o m s z á z  o l d a l r a  t e r j e d  m a jd  
ez  az  e g y e t l e n  n j s á g s z á m ,  f o r m á b a n  é s  t a r -
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t a lo m b a n  e g y a r á n t  é r t é k e s  m e g ö r ö k í t é s e  m in ­
d a z o k n a k  a  c s o d á s  e m l é k e k n e k ,  a m e l y e k  v o ­
n a t k o z á s b a n  v a n n a k  a  m a g y a r  s z a b a d s á g h a r c  
l e g r a g y o g ó b  n a p já v a l ,  m á r c iu s  15 -év e l .  A n y o m  
d a - t e c h n i k a  t ö k é l e t e s s é g é b e n ,  s z ín e s  ih u sz trá -  
c ió k b a n  m u t a t j a  m a jd  b e  ez  a  h a t a l m a s  u j-  
s á g k ö t e t  a  n a g y  i d ő k  m á r t i r k o s z o r u s  s z e r e p ­
ű it  é s  f o n to s  m o z z a n a t i t ,  —  fe lö le l i  m a g á b a  
a  m a g y a r s á g  k ü z d e l m é n e k  m in d e n  fá z is á t  é s  
k ö z é p p o n t b a n  á l l í t j a  m a jd  H e n t a l l e r  L a jo s  
s z a k a v a t o t t  to l lá b ó l  „A m a g y a r  s z a b a d s á g h a r c  
t ö r t é n e t é t /  m é g  p e d i g  p á r h u z a m b a n  a  m a i  
k ü z d e lm e iv e l ,  A m a g y a r  i r o d a lo m  sz ín e  j a v a  
á l l  m e g a n n y i  é r t é k e s  c ik k e l  a  k ö z ö n s é g  s z o l ­
g á l a t á b a  a  . F ü g g e t l e n  M a g y a r o r s z á g 11 m á r c i ­
u s  15-ik i  u j s á g k ö t e t é b e n ,  a m e l y b ő l  c sa k is -  
m o g h a t á r o z o t t  s z á m o t  f o g n a k  n y o m t a t n i ,  s 
a m e l y  n e m  is  k e r ü l  k e r e s k e d ő i  i l l e tv e  d o h á n y ­
tő z s d e i  e l á r u s i t á s r a .  A l a p  r é g i  é s  ú jo n n a n  
b e l é p ő  e lő f iz e tő i  i n g y e n  k a p j á k  m e g ,  a j á n ­
d é k b a .  a k ik  p e d ig  m e g  a k a r j á k  v á s á r o ln i ,  
a z o k n a k  m á r  m o s t  e lő r e  b e  k e l l  k ü l d e n i ü k  
a z  á rá t :  e g y  k o r o n á t  a  . F ü g g e t l e n  M a g y a r -  
o r s z á g "  k i a d ó h i v a t a l á b a  B u d a p e s t r e ,  V I I . , 
E r z s é b e t - k ö r u t  50. s z á m  a lá .  E  s z á m  i r á n t  m á r  
m o s t  o r s z á g s z e r t e  n a g y  az  é r d e k l ő d é s .

Alfoldy Károly és fia t á n c i s k o l á j á t  a  
.K o r o n a *  s z á l lo d a  d í s z t e r m é b e n  m á r c iu s  hó  
l()-ón  m e g n y i t j a .  E l ő j e g y z é s e k  e l f o g a d t a t n a k  
ö z v .  P i r i n g e r  J á n o s n ó  ú r n ő  k ö n y v k e r e s k e d é ­
s é b e n .

Az emberiség nagy tömege pusztul el, a
l e g n a g y o b b  e l l e n s é g e ,  a  t ü d ö v é s z  á l ta l .  S z e ­
r e n c s é r e  m a n a p s á g  m á r  n e m  v a g y u n k  t e h e ­
t e t l e n e k  e z e n  b o r z a s z tó  b e t e g s é g  e l le n ,  m in t  
a n n a k - o l ó t t e .  A  m o d e r n  g y ó g y t u d o m á n y  a 
, S i r o l i n - R o c h e “- b a n  e g y  o l y  h a t á s o s  s z e r  b i r ­
t o k á b a n  v a n ,  m e l y  a  t ü d ö v é s z  t o v a t e r j e d é s é t  
f e l t a r tó z ta t j a ,  a  k ö h ö g é s t  é s  k ö p e t e t  c s ö k ­
k e n t i ,  az  é t v á g y a t  é s  a  t e s t s ú l y t  e m e l i  é s  
e z e n  b e t e g s é g  ö s s z e s  j e l e n s é g e i t  m e g s z ü n te t i .  
A m e l le t t  e z e n  s z e r  k e l l e m e s e n  s z e d h e tő  s h u ­
z a m o s a b b  h a s z n á l a tn á l  is t e l j e s e n  á r t a lm a t l a n .  
K a p h a tó  a  g y ó g y s z e r t á r a k b a n .

Mazzantini Lajos b u d a p e s t i  t á n c t a n á r  
t á n c t a n i t á s á t  fo ly ó  é v i  m á r c iu s  h ó  e l e j é n  
m e g k e z d i .  B e i r a t á s o k a t  s z í v e s s é g b ő l  e l f o g a d  
a  F e r e n c i - f ó l e  k ö n y v k e r e s k e d é s .

A ki c s a k  megpróbálta d ic s é r i  é s  a j á n l j a ,  
a  k i  m é g  n e m  h a s z n á l t a ,  a  p r ó b á t  n e  s a jn á l j a ,  
m e r t  a  l e g e l ő k e l ő b b  o r v o s o k  h a s z n á l j á k  csuz ,  
r e u m a ,  f e j fá já s ,  in f lu e n z a ,  n á t h a  é s  m i n d e n ­
n e m ű  m e g h ű lé s b ő l  s z á r m a z ó  b a jo k  e l le n  a  
t ö r v é n y e s e n  v é d e t t  s z é k e l y h a v a s i  » I n d a s z e s z “ t 
m e l y  2 é s  1 k o r o n á s  ü v e g e k b e n  m i n d e n ü t t  
k a p h a t ó .  K ész í t i  B a lá z s o v ic h  S á n d o r  g y ó g y ­
s z e r é s z ,  S e p s i s z e n t g y ö r g y  163. sz á m .

B á l i  i n g e k ,  C'hew. i á k ,  é s  s z a l o n  l a k  
c i p ő k ,  f e h é r  k c z t y i i k ,  n y a k k e n d ő k ,  g a l l é r -  
é s  k é z e l ő k ,  v a l a m i n t  s p e c i á l i s  b á l i  s e l y e m  
z s e b k e n d ő k  á l l a n d ó  n a g y  v á l a s z t é k b a n  k a p ­
h a t ó k ,  Füiöp Dezsőnél.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A gazdaközönség figyelmébe!

A . F r a n c k  H e n r .  F ia i*  k a s s a i  p ó t k á v é -  
g y á r  i g a z g a t ó s á g a  a  g a z d a k ö z ö n s é g n e k  a 
c i k ó r i a - g y ö k é r  t e r m e l é s é t  is a j á n l j a  a  v e t é s ­
f o r g ó b a  v a ló  f ö lv é te l r e .

A c i k ó r i a - g y ö k é r  m ó ly t a l a ju ,  j ó  e r ő b e n  
l é v ő  a g y a g o s  v a g y  h o m o k k a l  v e g y i t e t t  f ö ld e t  
i g é n y e l ,  m e l y  l e h e t ő l e g  m á r  ő s s z e l  l e t t  fe l­
s z á n t v a  é s  m e g t r á g y á z v a  é s  a  m e l y e n  e lő -  
v e t e m é n y ü l  „ k a lá s z o s  n ö v é n y e k *  t e r m e l t e t t e k .

Az 1906. é v b e n  a  g y á r  3 k o r .  4 0  f i l lé r  
á r b a n  v á l t j a  b e  a  c i k ó r i a - g y ö k é r  m ó t e r m á z s á -  
j á t  „ab rakodó állomás“ é s  az  á t v é t e l  a  k a s s a i  
g y á r b a n  l é v ő  h í d m é r l e g é n  fo g  e s z k ö z ö l te tn i ,  
m e g t ö r t é n t e  u tá n  az  e g é s z  t e r m é s  é r t é k e  
— 3 s z á z a l é k  s u l y l e v o n á s s a l  — k é s z p é n z b e n  
a z o n n a l  k i f iz e t te t ik .

B ő v e b b  f ö lv i l á g o s i t á s s a l  s z ív e s e n  s z o lg á l  
a  g y á r i g a z g a t ó s á g .

K a s s á n ,  1906. f e b r u á r  h ó b a n .
Franck Henr. Fiai.

Szerkesztői üzenetek.
G o r z ó  M i k l ó s  T . - P o l g á r .  C i k k é n e k  fo lv -  ; 

t a t á s á t  k é s ő n  — c s a k  t e g n a p  e s t e  —  v e t t ü k  j 
é s  k ü lö n b e n  is l a p u n k  t e r j e d e l m e  a  m á r  k i ­
s z e d e t t  c i k k e k k e l  t e l j e s e n  b e t ö l t e t e t t ;  s a j n á ­
l a t u n k r a  t e h á t  e  h e t i  s z á m u n k b a n  m á r  n e m  
jö h e t .  J ö v ő r e  k é r j ü k  a  k é z i r a t o t  l e g k é s ő b b  
c s ü t ö r t ö k  d é l i g  h o z z á n k  j u t t a t n i .  S z a lv e .

A  „ R é s  K i s v á r d a e n s e s “  e  h e t i  s z á m u n k ­
bó l t e c h n i k a i  o k o k b ó l  k i m a r a d t .

H i r d e t é s e k .
K é r j e n  c s a k  Selle &  Kary’s

l e g jo b b  t i s z t í tó s z e r t  m in d e n f é l e  sárga és fekete 
cipőhöz. K ü lö n ö s e n  a j á n l h a t ó  Boxcalfs-, Oscaria-, j 

Chevraux- és Lack cipőknek. B e c s ,  XII/1.

Árverési hirdetmény.
A nyíregyházi „Korona" épületben 

levő zálogkölcsön intézet helyiségében 
folyó évi márczius lió 14-én délután 
2 órakor a ki nem váltott és meg nem 
hosszabbított arany, ezüst s egyéb ingó 
zálogtárgyak hivatalos közeg közbejötté­
vel nyilvános árverés utján elfognak adatni.

Miről úgy az érdekelt elzálogosítok, 
mint az árverésen résztvenni kívánók ezzel 
értesittetnek.

Nyíregyháza, 1906, február 16.
Práger Károly,

z á lo g - k ö lc s ö n  in t é z e t  tu la jd o n o s .

soVányitó teának hatása különö­
sen kövér egyéneknél ism eretes. 
Csom agja 2 korona. K aph ató :
TÖ RÖ K JÓ Z S E F  gyógytanában
Budapest, K irály-utca 12-ik szám.

K . 1 9 3 7 /1 9 0 6 .

Bolthelyiségek bérbeadása.
A v á r o s  t u l a j d o n á t  k é p e z ő  D om ján-fé le  

t e l k e n  é p ü l t  Bazár épület b o l t h e l y i s e g e i n e k  
3 é v i  i d ő t a r t a m r a  l e e n d ő  b é r b e a d á s á r a  z á r t  
Í r á s b e l i  a j á n l a t o k  u t j á n  á r v e r é s t  h i r d e t e k .

A z ü z l e t h e l y i s é g e k  k ik i á l t á s i  á r a  a  k ö ­
v e t k e z e  :

I. sz . b o l t h e l y i s ó g  ( S z a r v a s - u .  fe lö l)  5 0 0  K, 
.  4 0 0  ,

3 0 0  .  
3 0 0  „ 
3 0 0  „ 
3 0 0  „ 
3 0 0  „ 
4 0 0  „

A r é s z l e t e s  á r v e r é s i  f e l t é t e l e k  a  g a z d .  
t a n á c s o s i  h i v a t a l b a n  m e g t e k i n t h e t ő k ,  i l l e tv e  
á t v e h e t ő k .

az
a
a
a
az
a

II.
III.
IV .
V . 

V I.
a  VII. 
a  V il i .

Z á r t  í r á s b e l i  a j á n l a t o k ,  m e l y e k h e z  a  k i ­
k i á l t á s i  á r  10 s z á z a l é k a  k é s z p é n z b e n  v a g y  
ó v a d ó k k ó p e s  é r t é k  p a p í r o k b a n  b á n o m p é n z ü l  
c s a to l a n d ó ,  a  f. é v i  marczius hó 3-án délelőtt 
10 órá ig  a  p o l g á r m e s t e r i  h i v a t a l b a  a d a n d ó k  b e .  

N y í r e g y h á z á n ,  1906. é v i  f e b r u á r  h ó  12.

M á j e r s z . k y  B é l a ,
p o l g á r m e s t e r .

m

«?£

* §

m
« g

A tavaszi idényre!
már megérkeztek Kreisler Simon áruházába:

§r

m
I*

A legdivatosabb női ruhakelmék, remek kivitelű blous és ruhaselymek, %  
gyönyörű mintájú delinek és batistok, jó és színtartó ruha zefirek és karto- is* 

■Cg. nők. Raktáron tartok valódi Sláj és Stohlfeld-féle rumburgi vásznakat, chiffo- p
nők, damast grádlik, különféle nagyságú asztal damaszt készleteket. § p

^  Különösen ajánlom liliom védjegyű vásznaimat, melyekből évente nagy- 
3Í mennyiséget hozok forgalomba. — Teljes menyasszonyi kelengyék jutányos 

árakban kaphatók. ^
^  A tavaszi idényre ajánlom fekete és színes napernyőimet. — Raktáron 
^  tartok férfi és női ingeket, harisnyák, nyakkendők, gallérok, kézelők, zseb- fS* 

kendőket stb. stb.
Szükségesnek találom még megjegyezni, hogy arra különösen súlyt he 

lyezek, hogy üzletemben elkerülhetetlenül csak is honi gyártmányú árút hoz 
^  zak forgalomba.

Czégemet a t. vásárló közönség jóindulatába ajánlva, maradtam
legmélyebb tisztelettől%

<j§

»v

■*é

Kreisler Simon.
A váczi szövő- és kötő-gyár egyedüli elárusítója.

P
p

P

§*P
P
P

K. 2 3 2 7 1 9 0 6 .

Telek  eladás.
N y í r e g y h á z a  v á r o s  k é p v i s e l ő  t e s t ü l e t é ­

n e k  K g y .  4 6 — 1906. s z á m ú  h a t á r o z a t a  f o l y t á n  
a  t a n á c s  k ö z h í r r é  te sz i ,  h o g y  a  Szentmihályi- 
utcán a  n y í r e g y h á z a i  32  b e t é t b e n  219 7 .  h rsz .  
a l a t t  l e v ő  5 5 0  Q - ö l e t  k i t e v ő  v á r o s  t u l a j d o n á t  
k é p e z ő  ü r e s  t e l e k  s z ó b e l i  n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  
e l  f o g  a d a tn .

Az á r v e r é s  a  v á r o s h á z a  t a n á c s t e r m é b e n  
a  folyó óv márczius hó 10 napján délelőtt 10 
órakor f o g  m e g t a r t a t n i .

A  t e l e k n e k  u tc z a i  v o n a l a  3 0  m é t e r  s z é ­
le s  s a n n a k  m é l y s é g e  p e d i g  66  m é t e r .

K ik iá l t á s i  á r  8Ö00 k o r o n a .
Az á r v e r é s i  f e l t é t e l e k  a  h i v a t a l o s  ó r á k  

a l a t t  a  v á r o s i  g a z d a s á g i  t a n á c s o s i  h i v a t a l b a n  
t e k i n t h e t ő k  m e g .

N y í r e g y h á z á n ,  1906 . é v i  f e b r u á r  2 3 -á n .
Májerszky Béla p o l g á r m e s t e r .

p
P
p
P

Fűtőnek ajánlkozik 
egy 18 éves fiatalem­
ber, ki az iparos tanonc 
iskola 2-dik osztályát 
jeles eredménynyel vé­
gezte. — Czim: J. J. 
Nyiría-ntcza 4. sz.
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Arlejtési hirdetmény. j
A bakai ev. ref. egyház 7140 korona 85 fillérre menő í 

költséggel egy lelkészünk újból való építésének — zárt jí írásbeli ajánlat utján — válalatba adásat határozta el.
Az ajánlatok beadásának végső határideje 1906 

márcziuM 21-ik napja.
!

Az egyház fent tartja magának a jogot, hogy a pályá- x 
zok közzül szabadon választhasson, tekintet nélkül az f 

l\ 1 d • ?

A megerősítést nyert tervrajz, költségvetés és részle- ? 
! tes feltételek a lekészi hivatalban bármikor megtekinthetők, j 
* — az ajánlatok is ide küldendők. i

Köteles pályázó ajánlatában kijelenteni, hogy a rész- ; 
letes feltételeket ismeri, s a feltételek minden pontjának |  
megtartására magát kötelezi.

Nagybáka, 1906. február 22.
Lá sz ló  Gyula,

egyházi jegyző.

M
m

cná'i
m
p
Ül
M
m

Mindenkit érdekel
a h ú s  áia .

p

m
Üli
Ül
m

L ...

U] üzlet nyitás.

A n. é. közönség becses tudomására hozom, 
hogy a helybeli piacon, a kath. parochia épületben
a mai kor igényeinek megfelelően berendezve, 
kézniü. vászon és divatáru üzletet

„verseny

s
0a.

§ áruház"
cint alatt nyitottam.

Nagy választékban tartok raktáron minden e
szakmába vágó cikkeket, u m .:
ruhakeímét minden kivitelben, 

creas rumburgi és pamut vásznakat, 
fehér és színes damaszt garnitúrákat, 

szintartó, mosó voálokat, 
francia batist és delaineket, 

gyapjú és csipkefüggönyöket 
ágyteritöket, paplanokat 

és futó-szőnyegeket.
közönség szives látogatását kérve,

>J?!j

M
p
m

! p

í Ül
I Ül!

P
' Ül

Ül
Üü
Ül
ÜliI Pl

n
Szives tudomására hozom Nyíre ̂ y- j|f 

háza város közönségének, hogy a hús- §  
neműt a következő jutányos áron bo 
csátom rendelkezésére:

I ki. pecsenyének való has GO kr.
1 „ levesnek „ „ 56
1 „ borjúhús . . . .  72
1 » » . . . .  80
1 „ sertéshús , . . . 64 „

Zsiradék bármilyen mennyiségben kap­
ható. Könyvre vásárlók is elfogadtatnak.

Kiváló tisztelettel
Schatz István

Tokaji-uícza 7. szám.

r>

i
m
m
fi
f f

M
m
m
IIiiÉ
m
I§
m

A n. é 
maradtam

kiváló tisztelettel :

FISCH HERMÁN.
Szo lid  szab o tt á ra k .

r
o
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i l I i l I i S l I I Ü i f f l i s S i i l  
Iszákosság nincs többé! I

K í v á n a t r a  b á r k i n e k  b é r m e n t e s e n  k ü l d ü n k  
e g y  p r ó b á t  a  C o a a p o r b ó l .  K á v é ,  t e a ,  é t e l  v a g y  y v

>.v

v a g y
. - / e s z e s  i t a l b a n  e g y f o r m á n  a d h a t ó  a z  i v ó  t u d t a

n é l k ü l .  M
— ---------------- m

A Cozapor többet ér, mint a világ minden szóbeszéde 5*0 
a tartózkodásról, mert a  csodahatása ellenszenvessé teszi az ^  
iszákosnak a szeszes italt. A Coza oly csendesen és biztosan 
hat, hogy azt feleség, testvér avagy gyermek egyaránt, az 
ivónak tud ta  nélkül adhatja és az illető' mégesak nem is 
sejti mi okozta javulását. 5S!

Coza a  családok ezreit békitette ki ismét, sok sok őllÖ 
ezer férfit a szégyen és becstelenségtől megm entett, kik  ó S  
később józan polgárok és ügyes üzletemberek lettek. Temér- H Ü  
dek fiatalembert a jó  ú tra és szerencséjéhez seg .te tt és sok 
embernek életét számos évvel m eghosszabbította.1 <5©

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak 5 
kik kívánják, egy próba adagot és egy köszönő Írásokkal te lt Öág 
könyvet díj es költségmentesen küld, hogy igy bárki is meg- 

5$? győz érhessen  biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen
ártalm atlan . jgSB

Képviselőink, kik szerünket raktáron tartják  és akik bárkinek dijm e- BB, 
^  tesen egy könyvet adnak a  következők : N agy  Kálmán gyógyszerész úr.

a. : , 1 —  1..'.„,1.'...* n .zv ..'.t Áa l. ; tn „ Rn.  . r  • . V . . . ... . _ ■
oirvanaiinTi i.nnnoTina iht.hzzhk.

5®W  egyenesen
>*A VTg

W

v.v.5®$

Minden kérdést próbát és könyvet illetőleg Nyíregyházán kívül lakók )§§£ 
sen Londonba intézzék. ”

COZA I N S T I T U T EINGYEN PRÓBA 137. sz.
V ágja  k i ezen  sze lv én y t é s  k ü ld je  m ég  

m a az in téz  : tn e k .
(L evelek  25 fillér, levelezőlapok 10 fillér­

re l b é rm en to siten d ő k .)

( D e p t .  1 3 7 ) .  l g
6 2 ,  C h a n c e r y  L n n e ,  ^  
L o n d o n ,  A N G L I A . M

Uq távol lakó rokonnak, vagy barátnak képesleve- 
lld lezö-lapot küld o o o o o o o o o o o o

Uo elegáns kivitelű levélpapírra óhajtana szert
lld  tenni o o o o o o o o o o o o o o o

j Uq névjegyet, esküvői meghívót, vagy vala- 
Rd mely más nyomtatványt akar készíttetni

Építtetők
w

:
Uq bármilyen könyvet beszerezni 
l ld  akaró o o o o o o o o o o

*<£ Híí hírlapokra, vagy folyóira-
* v/ Ifd tokra van szüksége o o

V f/rói 6>.

't  vy n  &  -
?  A  « .  % .%

w

:!

^figyelmébe!!
Molnár János épitő (Nyíregyháza, gróf Károlyi-utca 
3. sz. a., üzv. Wolant Andrásnó őnagysága házá­
ban) elvállal minden e szakmába vágó uj épületek 
készítését és tervezését, nedves falak szárazzá té­
telét, valamint az építkezés terén előforduló bármely 

■ ■ munkálat teljesítését. = = = = = = = =
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M
M

M
A

Legdivatosabb báli kelmék, Crystallin. Rádium, Crepp de Chine  ̂
továbbá Crystallin batiszt s különösen a legújabb himzett M 
Cristallinek egyes ruhákra minden sziliben legnagyobb vá- )<( 

..—■ - .........■■-----  lasztékban kaphatok - ......  .......
U N G A R  líIPOT divat és fehérnemű üzletében.

S elyem  C rysta llin  m inden  színben , m étere  2 kor. 6 0  fill.

* ;

y
y
y

m m

Rendkívüli olcsón és jól csakis az

E l s ő  N y í r e g y h á z i  B a z á r b a n
lehet vásárolni, hol minden elképzelhető áru a legnagyobb választékban kapható.
pcgalkalm asabb névnapi és m enyasszopyi ajópdék tárgyak.

Férfi, női és gyermek trico, ing, gallér, kézelő, nyakkendő, Classe kez- 
tyü, harisnya, házi czipő és gyermek czipők.

Teljes konyha felszerelések, remek szobadíszek.

jH Feltűnően nagy raktár díszes gyermek- f|
kocsikból.

Tisztelettel

Deutsch J. |
Hibján S. füszerkereskedo előtt.

n

Mindennémü >

épülettervek, költség­
vetések készítését, épi- 
^  tésvezetést vállal n  
PAVLOVITS KÁROLY

.....  műépítész,
Nyíregyháza Iskola-utca 5. sz.

>
>
>
>
)
>
>
>
>
>

M A Z Z A N T I N I  L A J O S
b u d a p esti tá n ctan ár

t&nota.nitá.sá.t
folyó évi m árcius hó elején m egkezdi.

Beiratásokat szivesésgböl elfogad a Ferenci-féle könyvkereskedés.

Legjobb varrógépek
kaphatók:

Herskovits Gyula
varrógép raktárában

Nyíregyháza, ískola-u. 3. (Pavlovits-féie ház)

Siitger és mindenféle rend­
szerű varrógépek házi szük­
ségletre és ipari használatra.

UettMliMl Hímző m u n k
kényelmes

r é s z l e t f i z e t é s  r e !
F ió k ü z le t: lisv árű án , Beregszászon és Mátészalkán.

I

T ű d  ó h a j t ,
k5hSgé:!,f';i áikásattst, erfs 

meghűlést rjóorylt

H © i á p l ® f  @ 8©

' T s i a - s ;
m  6ves ara 5 koroséi

haph*tó :

rApísiol-grwifszerfárlian" €
Bpcst, lózseí-körüt 63. sz.

Az elmúlt 
rendkívüli  

száraz  nyár  
folyamán 

* ismét a 
Küküllőmenti

E lső S z ő lő o ltv á n y  telep
(T u la jdonos: CASPARI FRIGYES M edgyes, 168. N .-Kakallőm egye.
volt az egyedüli az egész országban, mely oltványait 
óriási mennyiségű, naponta 5 m illió  l i te r n y i  vízzel 
öntözte, s ennek tolytán az egyedüli szdlotelep, amely 
ez évben is valóban szép és minden tekintetben ki 

fogástalan minőségű szőlöoltványokat szállít.

^ ^ K épes árjegyzék számos elismerő levéllei ingyen és berni.

G őzcséplőkeszletek 2j.r töl 12 lóerőig, Benzinm otorok,
-  S Z A L R f i A P f l É S E K  y o z h a j t á s r a ,  = ------------  =

ARATÓGÉPEK és egyéb MEZŐGAZDASÁGI GEPEK legújabb szerkezetben és legjobb kivitelben kaphatók
a MAGYAR KIR ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK Y EZ ERŰ G Y X Ö K SÉGÉN É L —

- ---------------: BUDAPEST, V á c i-k ö ru t 32 . =  ........ ..............*
Árjegyzéket es költségvetést kivanatra ingyen és bérmentve küldünk.

N Y O M A T O T T  P I R I N G E R  J .  K Ö N Y V N Y O M D Á JÁ B A N  N Y ÍR E G Y H Á Z Á N .
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